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.Săritorul cosmic" Valeri Brumei la începutul unei noi cariere: cea de cap de familie, 
lată-l în ziua căsătoriei, alături de soția sa, gimnasta Marina Larionova
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Pe baza 
deplinei egalități 

de Prof. univ. M. GHtLMEoE^NU

Ne leagă 

o mare prietenie
de ALEXANDRU CODESCU

Erou al Muncii Socialiste

Tratatul de la 4 februarie 1948 fost- primul act diplomatic încheiat de țara noastră cu o mare putere în condiții de deplină egalitate, de respectare a intereselor recipro­ce. Și, într-adevăr, anii care au trecut de atunci au fost caracterizați printr-o continuă dezvoltare a schim­burilor economice, reciproc avanta­joase, prin largi schimburi prietenești de documentație tehnică, de specia­liști și de experiență în multe dome­nii de construcție economică care au contribuit la înflorirea economiei am­belor țări. în același timp, s-au dez­voltat furtunos și • relațiile științifice, culturale, artistice.încheiat în acord cu principiile Cartei O. N. U. Tratatul de la 4 fe­

bruarie 1948 reprezintă de asemenea o barieră puternică împotriva instigato­rilor la un nou război mondial, con­sfințind hotărîrea popoarelor noastre de a-și aduce aportul la asigurarea păcii mondiale.Aplicarea Tratatului în anii care au urmat încheierii lui, ca și a ce­lorlalte tratate încheiate între țările frățești și între acestea și Uniunea Sovietică, a demonstrat o dată mai mult uriașa însemnătate a relațiilor de tip nou care s-au statornicit între țările socialiste, a înrîuririi pe care o exercită sistemul mondial socialist în promovarea ideilor păcii, democra­ției și socialismului.

Alături de întregul nostru popor, co­
lectivul de muncă de la uzinele „Gri- 
vița Roșie" își manifestă sincera dra­
goste și prețuire față de poporul so­
vietic. față de încercatul lui conducă­
tor, Partidul Comunist.

Ne amintim și astăzi cu o deosebită 
bucurie de vizita făcută la „Grivița 
Roșie" de delegația de partid și guver­
namentală a Uniunii Sovietice în frun­
te cu tovarășul N. S. Hrușciov, de 
marele interes arătat pentru munca și 
viața noastră de fiecare zi. De aseme­
nea întreprinderea noastră a fost 
vizitată și de numeroase alte delegații 
sovietice și între noi și oamenii sovie­
tici s-au înfiripat strînse legături de 
prietenie. Cu unii dintre acești prie­
teni, de pildă, cu tovarășii de la De­

poul de locomotive din Moscova con­
tinuăm și acum să purtăm corespon­
dență, părerile pe care le schimbăm 
reciproc prin scrisori ajutîndu-ne mult 
în muncă.

Acum, cînd popoarele noastre sărbă­
toresc 15 ani de la încheierea Tratatu­
lui de prietenie, colaborare și asisten­
ță mutuală noi, muncitorii, tehnicienii 
și inginerii uzinei ..Grivița Roșie" sa­
lutăm cu sinceră bucurie acest eveni­
ment și ne angajăm să luptăm cu toate 
puterile noastre pentru desăvîrșirea 
construcției socialismului în patria 
noastră, pentru întărirea legăturilor de 
prietenie cu Uniunea Sovietică, pentru 
menținerea și consolidarea păcii în în­
treaga lume.

Un aport 
la progresul 
științei

de Acad. Șt S. NICOLAU
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Legăturile tot mai strînse de-a lun­gul acestor ani dintre instituțiile Ști­ințifice ca și dintre savanții celor două țări prietene au prilejuit o mai bună cunoaștere reciprocă a realiză­rilor dobîndite. participarea comună la dezbaterea unor importante pro­bleme privind dezvoltarea științei so­cialiste. consemnarea cu satisfacție a importantelor progrese științifice rea­lizate de ambele țări.Valoroasele realizări ale științei so­vietice în cele mai diverese domenii sînt apreciate de oamenii noștri de știință, care le consideră un prețios sprijin în activitatea lor De același prestigiu și interes se bucură și știința romînească în Uniunea Sovietică. Da­torită colaborării, astăzi devenită tradițională, intre Academia R.P.R. și Academia de Științe a U.R.S.S. și concretizată prin schimburi reciproce de cercetători, prin contacte directe între specialiști, prin organizarea de congrese, conferințe și simpozioane, relațiile științifice dintre cele două țări au îmbrăcat forme noi, căpătînd an de an o tot mai amplă dezvoltare.Am putea oferi aici multe exemple care să ilustreze această afirmație. Să

ne mărginim, însă la cîteva mai im­portante. De pildă, elaborarea în co­mun de către forurile de specialitate a celor două academii a unor lucrări între cate „Catalogul stelelor slabe". „Tautomeria și capacitatea de reac­ției dublă". „Spectroscopia atomilor și moleculelor", „Studierea cutremurelor și raionarea seismică". „Mișcarea unui gaz în tuburile de șoc“ etc. etc. Sau tipărirea, de către ambele părți în editurile de specialitate a unor lucrări cu caracter științific. Dintre acestea se poate cita monografia acad. Gr. Moisil „Teoria algebrică a mecanis­melor automate", volumul acad. C. I. Gulian „Sistemul și metoda filozofică a lui Hegel", „Pseudartrozele" de acad. Al. Rădulescu, prof. dr. Jazî- cov și A. Voinea, volumele unor se­siuni comune romîno-sovietice privind anestezia și reanimarea, bolile vas­culare cerebrale etc.Dezvoltarea colaborării, a sprijinu­lui reciproc pe tărîmul științelor din­tre R.P.R. și U.R.S.S. reprezintă o valoroasă contribuție la întărirea le­găturilor de prietenie și un însemnat aport la progresul științelor din am­bele țări.

MEREU 
ÎMPREUNĂ!

La 4 februarie se împlinesc 15 ani 
de la semnarea Tratatului de prie­
tenie, colaborare și asistență mu­
tuală dintre Republica Populară Ro- 
mînă și Uniunea Sovietică. în isto­
ria poporului nostru acesta este 
cel dinții tratat încheiat cu o mare 
putere, în condiții de respectare to­
tală a independenței, suveranității 
și integrității teritoriale, cu garan­
tarea neamestecului în treburile in­
terne ale țării. Mai mult, fiecare 
prevedere a Tratatului exprimă gri­
ja părților contractante ca relațiile 
dintre ele. întemeiate pe principiile 
marxist-leniniste ale internaționa­
lismului socialist, pe colaborarea 
multilaterală și întrajutorarea fră­
țească, să asigure înflorirea țărilor 
noastre, o viață îmbelșugată pentru 
cei ce muncesc, întărirea continuă 
a prieteniei dintre popoarele noastre 
și a unității întregului lagăr socia­
list.„Republica Populară Romînă și Uniunea Sovietică, Partidul Comu­nist al Uniunii Sovietice și Parti­dul Muncitoresc Romîn, guvernele celor două țări sînt legate prin trainice relații frățești în cadrul marii familii socialiste, — arată 
tovarășul Gheorghe Gheorghiu-Dej.

Unitatea noastră este indestructi­bilă, deoarece avem aceeași orîn- duire și aceleași interese, ne că­lăuzim neabătut după atotbiruitoa- rea ideologie marxist-leninistă, luptăm pentru țeluri comune — triumful comunismului și păcii".
Chezășie că aceste țeluri vor fi 

înfăptuite stau realizările obținute 
de poporul romîn în lupta pentru 
traducerea in viață a programului 
de desăvîrșire a construcției socia­
liste în patria noastră, adoptat de 
Congresul al III-lea al Partidului 
Muncitoresc Romîn, ca și succesele 
dobîndite de oamenii muncii din 
U.R.S.S. în munca de construcție 
desfășurată a comunismului, con­
form mărețului Program adoptat de 
Congresul al XXII-lea al Partidu­
lui Comunist al Uniunii Sovietice.

In perioada de un deceniu și ju­
mătate care s-a scurs de la semna­
rea Tratatului, relațiile de tip nou 
statornicite între țările noastre 
și-au demonstrat cu tărie vitali­
tatea, dezvQltindu-se necontenit in 
toate domeniile. Colaborarea e- 
conomică dintre Republica Popu­
lară Romînă și Uniunea Sovietică 
se adincește continuu, în interesul 
popoarelor noastre, al întăririi for­
țelor socialismului și păcii. Față de 
perioada 1956—1960, schimbul de 
mărfuri dintre R.P.R. și U.R.S.S. va 
fi cu aproape 40 la sută mai mare 
în perioada 1961—1965. Deosebit de 
importante sînt perspectivele de 
dezvoltare a colaborării economice 
în perioada pînă în 1980, pe baza 
coordonării planurilor, a perfecțio­
nării continue a diviziunii interna-
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Rezu tate 
rodnice

de ARTA FLORESCU
Artistă emerită

• • • • •

Intre
artiștii plastici

de BORIS CARAGEA
Artist al poporului

în cei 15 ani ce s-au scurs de la încheierea Tratatului cu Uniunea So­vietică, tratat de prietenie, colabora­re și asistență mutuală, s-au dezvol­tat și îmbogățit continuu și relațiile pe tărîm cultural-artistic dintre cele dcuă popoare, romîn și sovietic, dor­nice să se cunoască mai bine, să se împărtășească din valorile lor spiri­tuale.în acest răstimp, numeroase colec­tive artistice și interpreți sovietici cu renume mondial și-au dovedit măies­tria pe scenele romînești și, tot așa, numeroși soliști romîni, printre care

am avut cinstea să mă număr și eu, au înfățișat publicului sovietic rea­lizările artei noastre noi, socialiste.Aceste strînse relații au prilejuit artiștilor noștri și sovietici fertile schimburi de experiență, mari satis­facții iar publicului din ambele țări adevărate revelații care au contribuit la întărirea stimei, la o și mai pu­ternică strîngere a tradiționalelor le­gături de prietenie existente între cele două țări.Salut din toată inima aniversarea acestui Tratat, ale cărui roade le-am simțit și noi, artiștii lirici.

Intre artiștii plastici romîni și sovie­
tici există legături de prietenie care, 
cu fiecare an ce trece, devin tot mai 
strînse. Contactele personale dintre ar­
tiștii celor două țări, schimburile re­
ciproce de experiență, expozițiile orga­
nizate atît la noi cit și în Uniunea So­
vietică duc la o mai bună cunoaștere 
a valorilor pe care artiștii sovietici și 
romîni le creează, constituie un admi­
rabil sprijin pentru noi în punerea te­
meliilor unei arte socialiste viguroase.

Pentru mine personal, vizitarea mu­
zeelor și expozițiilor sovietice, întîlni- 
rile cu oamenii de artă sovietici, cu 
impresionanta Vera Muhina, cu sculp­
torii Vucetici, Tomski, Manizer, Dubi- 
novski s-au concretizat, în activitatea 
ce o desfășor, în realizarea unor lucrări 
ce au găsit o apreciere pozitivă nu nu­
mai din partea publicului nostru și a 
colegilor, ci și a publicului sovietic. A-

celași lucru, l-ar putea afirma mulți 
alți artiști plastici din țara noastră, fie 
ei pictori, sculptori, sau graficieni.

De multă prețuire se bucură arta 
noastră în Uniunea Sovietică. Expozi­
țiile romînești de pictură și sculptură 
organizate la Leningrad și Moscova, 
expoziția de grafică a lui Jules Pera- 
him, expozițiile de gravură și caricatu­
ră ca și alte lucrări prezentate, de pil­
dă, cu prilejul Expoziției țărilor so­
cialiste din anul 1958 au atras un larg 
public și aprecieri unanime din partea 
revistelor de specialitate.

Strînsele relații prietenești ce există 
între cele două țări contribuie la dez­
voltarea artei realist-socialiste, fiind 
de cel mai mare folos pentru activi­
tatea plină de umanism ce o desfă­
șoară artiștii plastici romîni și sovie­
tici.



am
de colaborare

de Acad. G. VRANCEANU

împlinirea a 15 ani de la încheierea 
Tratatului de prietenie, colaborare și 
asistență mutuală cu Uniunea Sovie­
tică este un moment potrivit pentru a 
arunca o privire asupra modului cum 
colaborarea in domeniul științelor ma­
tematice a contribuit în mod masiv la 
dezvoltarea lor în țara noastră, atît în 
domeniul teoretic cit și în acela al a- 
plicațiilor.

Vom cita doar cîteva specialități cum 
sînt geometria spațiilor cu grup funda­
mental, începută de școala de la Iași 
a academicienilor Myller și Mayer, teo­
ria grupurilor de mișcări, studiată atît 
în Uniunea Sovietică cît și la Bucu­
rești și teoria automatizării ce are ca 
inițiatori pe prof. Gavrilov de la Mos­
cova și acad. Gr. C. Moisil la Bucu­
rești. Ca un exemplu de colaborare am 
putea cita și faptul că la al patrulea 
congres al matematicienilor romîni, în 
mai 1956, au participat șapte matema-

• ••••••

ticieni sovietici in frunte cu acad. Ve- 
kua, astăzi rector al universității din 
Novosibirsk. Acad. Vekua întreține 
strînse legături cu matematicienii ro­
mîni acad. M. Nicolescu și prof. N. 
Teodorescu cu care are lucrări comu­
ne în domeniul derivatei areolare in­
troduse de D. Pompeiu. La rîndul lor, 
matematicienii romîni au participat la 
al treilea congres al matematicienilor 
sovietici ce a avut loc în iunie 1956 la 
Moscova și la al patrulea congres al 
matematicienilor sovietici ținut la Le­
ningrad în iulie 1961, iar anul trecut, 
în mai, un număr de circa 20 de ma­
tematicieni romîni, în majoritatea lor 
tineri, au participat la colocviul de 
geometrie de la Kiev și la colocviul de 
teoria funcțiilor de la Moscova. Primi­
rea ce li s-a făcut cu aceste prilejuri 
a arătat prețuirea de care matematica 
romînească se bucură în Uniunea So­
vietică.

• ••••••

țiortale socialiste a muncii și a 
creșterii sistematice a schimburilor 
comerciale între toate țările socia­
liste.

Se dezvoltă necontenit colaborarea 
tehnico-științifică, se intensifică 
schimbul reciproc de informații cu 
privire la realizările obținute în di­
ferite ramuri ale economiei țărilor 
noastre. Pe tărîm cultural, vizitele 
pe oare și le fac scriitorii, artiștii și 
marile colective teatrale sau mu­
zicale contribuie Ia o mai bună cu­
noaștere reciprocă a marilor va­
lori culturale ale popoarelor ro- 
mîn și sovietic.

De o deosebită însemnătate pen­
tru construcția victorioasă a socia­
lismului și comunismului în cele 
două țări sînt legăturile strînse 
oare există între Partidul Muncito- 

/ reso Romîn și Partidul Comunist al 
Uniunii Sovietice, legături înteme­
iate pe fidelitatea nestrămutată față 
de învățătura marxist-Ieninistă, pe 
comunitatea de interese și țeluri 
ale celor două partide.

Tratatul de prietenie, colaborare 
și asistență mutuală dintre Repu­
blica Populară Romină și Uniunea 
Sovietică, asemeni tuturor tratate­
lor dintre țările socialiste, este în a- 
celașl timp o strălucită expresie a 
politicii externe promovată de aces­
te state, politică bazată pe recunoaș­
terea egalității depline a tuturor po­
poarelor, pe respectarea suverani­
tății și independenței lor, pe lupta 
pentru apărarea păcii în întreaga 
lume. Călăuzit de aceste principii 
Tratatul încheiat între R.P.R. și 
U.R.S.S. a fost conceput ca un in­

strument de seamă în slujba păcii 
și securității celor două țări. îm­
preună cu celelalte țări socialiste, 
Republica Populară Romînă și U- 
niunea Sovietică militează pentru 
înfăptuirea dezarmării generale, 
pentru interzicerea experiențelor cu 
arme nucleare, pentru consolidarea 
păcii pe tot globul. Ele se pronunță 
pentru reglementarea pașnică a 
problemei germane, prin încheierea 
tratatului de pace german și tran­
sformarea, pe această bază, a Ber­
linului occidental intr-un oraș li­
ber, demilitarizat. Umăr Ia umăr 
cu celelalte state socialiste, Repu­
blica Populară Romînă și Uniunea 
Sovietică desfășoară eforturi susți­
nute pentru lărgirea colaborării in­
ternaționale, pentru zădărnicirea 
planurilor cercurilor imperialiste 
agresive, pentru pace și prietenie 
între popoare.

Astăzi ca și în urmă cu 15 ani, 
oamenii muncii din țara noastră 
văd în Tratatul de prietenie, cola­
borare și asistență mutuală dintre 
Republica Populară Romină și U- 
niunea Sovietică un document al 
marii prietenii care unește țările 
noastre, un luminos exemplu al re­
lațiilor de tip nou care s-au sta­
bilit între țările marii comunități 
a socialismului. Umăr la umăr ca și 
pînă acum vom înainta și în viitor 
pe drumul care duce spre dezvolta­
rea și înflorirea țărilor noastre, spre 
realizarea visului milenar al ome­
nirii — comunismul.

Veac nou •
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Expoziția de fotografii artistice romînești organizată la Moscova de Cos» 
prieteniei cu popoarele din țări străine s-a bucurat de mult succes

Un drum
comun

de EUGEN BARBU

Colaborarea romîno-sovietică merge pe un drum rodnic care a fost, de nenumărate ori, subliniat. Cunoaște­rea unei civilizații a literelor și a artelor de tot felul prin vizite reci­proce, turnee teatrale și traduceri de cărți nu poate decît să sporească ima­ginația și plăcerea. Folosul în timp ajunge la creșterea măiestriei, la o prietenie și mai durabilă și, mai ales, la acel respect ce nu cunoaște gra­nițe, el singur în stare să contribuie

la frățietatea atît de visată între na­țiuni.Ca artist, îmi face plăcere să spun că am cunoscut sufletul rus în mă­iestria culorilor puse cu migală pa pînzele muzeelor nemuritoare de la Moscova și Leningrad, în versul în­flăcărat al poeților Revoluției prole­tare și în muzica cutremurătoare a vrăjitorilor pianului și viorilor.Să cînte cuvîntul și flautele în slava unei prietenii tot mai neclinti­te și mai îndelungi I

învățăm
unii de la alții

de Acad. A. KREINDLER

O înrîurire 

binefăcătoare 
de AURA BUZESCU

Artistă a poporului

îmi amintesc cum, în 1951, făcînd 
parte dintr-o delegație de medici care 
vizita Uniunea Sovietică în vederea 
stabilirii unor prime contacte persona­
le, am avut de învățat multe din mo­
dul de lucru al medicilor sovietici. în- 
cepînd de atunci am hotărît împreună 
cu colegii noștri sovietici să stabilim 
teme comune de cercetare în diverse 
domenii. Institutul de neurologie „I. P. 
Pavlov" al Academiei R.P.R., pe care-l 
conduc, menține astăzi o strînsă legă­
tură cu Institutul de neurologie al A- 
cademiei de Științe Medicale a Uniunii 
Sovietice. Pînă acum au avut loc două 
sesiuni comune ale celor două institute, 
prima la Moscova iar a doua la Bucu­
rești. Relații strînse privind cercetarea în comun a unor teme și informarea

reciprocă avem și cu Institutul de fi­
ziologie „I. P. Pavlov" al Academiei 
de Științe a U.R.S.S., de asemenea cu 
Institutul de fiziologie și cu cel de neu­
rologie al Academiei de Științe a R.S.S. 
Gruzine.

Colaborarea ne-a ajutat să învățăm 
unii de la alții. Sîntem bucuroși atunci 
cînd colegii noștri sovietici se folosesc 
în cercetările lor de rezultatele obți­
nute de noi, după cum la rîndul lor și 
ei își manifestă bucuria atunci cînd, în 
dese prilejuri și cu mult folos, sîntem 
ajutați de experiența sovietică. In vii­
tor, colaborarea dintre cercetătorii în 
domeniul științelor medicale din țara 
noastră și cei din Uniunea Sovietică se 
va adinei și mai mult, în interesul pro­
gresului științific.

în ceasul aniversării a cincisprezece 
ani de la încheierea Tratatului de 
prietenie, colaborare și asistență mu­
tuală dintre U.R.S.S. și R.P.R. nu pu­
tem să nu ne amintim de faptul că 
întreaga istorie a culturii romînești 
a fost dintotdeauna strîns legată de 
cultura țării vecine și prietene din 
răsărit, a cărei influență s-a făcut 
resimțită mai în toate domeniile de 
expresie artistică.

Ca să vorbim totuși numai de cî- 
țiva din anii din urmă, să amintim 
că Teatrul de dramă „Mossoviet" a 
prezentat la noi în țară o adevărată 
suită de piese ca „Nevestele vesele 
din Windsor" de Shakespeare, „Bă­
tălie în marș" de G. Nikolaeva și Red- 
zinki, „Zări necuprinse" de Nikolai 
Virta, într-o viziune regizorală exce­
lentă și cu interpreți străluciți care, 
pur și simplu, au entuziasmat publi­
cul nostru iubitor de teatru. Și Tea­
trul „Vahtangov" a onorat scena ro­
mînească cu „Micile tragedii” de Puș- 
kin în regia binecunoscutului Evgheni 
Simonov, Teatrul academic de dramă 
„A. S. Pușkin" din Leningrad a stîr- 
nit aplauzele publicului cu „Tragedia 
optimistă" de Vișnevski, „Cadavrul 
viu” și „Totul rămîne oamenilor” în 
care a jucat marele Nikolai Cerkasov, 
iar dramaturgul Alexei Arbuzov, a- 
flat în vizită pe meleagurile noastre,

și-a putut viziona piesa „Poveste din 
Irkutsk" în montare romînească, ceea 
ce l-a emoționat profund.

Sînt numai cîteva din spectacolele 
sovietice prezentate în ultimul timp, 
dar ele ne-au relevat profundul con­
ținut umanist al acestui teatru, opti­
mismul și preocupările sale, înalta 
școală artistică la care s-au format 
actorii lui.

La rîndul lor, actorii noștri care 
au prezentat în U.R.S.S. mult apre­
ciata operă a lui Caragiale „O scri­
soare pierdută" și „Steaua fără nu­
me” de M. Sebastian, lucrări rămase 
permanent în repertoriul teatrului 
sovietic, sau „Bădăranii" de Goldoni, 
„Anii negri" de A. Baranga și N. Mo­
rn și „Revizorul" de Gogol, au fost 
primiți cu caldă prietenie de colegii 
sovietici și cu tumultuos entuziasm de 
public; presa sovietică a relevat, în 
articole ample, calitatea teatrului ro­
mânesc.

în lumina celor înfățișate aici, a- 
cum, la împlinirea unui deceniu și 
jumătate de la încheierea Tratatului 
de prietenie, colaborare și asistență 
mutuală inimile noastre, ale oameni­
lor de teatru romîni și sovietici se 
pot bucura din plin de rezultatele co­
laborării, de succesele dobîndite, in 
care un rol de frunte îl joacă clauze­
le acestui Tratat,



HI LI DE PE M
de N. VORONOV, mareșalul principal al artileriei

(urmare din nr. trecut)Cu mult înainte de ivirea zorilor, după ce am lucrat intens toată noaptea împreună cu K. K. Ro- kossovski, ne-am urcat în mașini și am pornit spre noul punct de comandă. în drum am întîlnit mereu coloane de prizonieri germani care înaintau încet pe șosea. Farurile mașinilor noastre luminau fe­tele posomorite ale oamenilor zgribuliți de frig în mantalele lor lungi, de culoare verde-cenușie. Mulți încălțaseră peste bocanci sau cizme niște șoșoni mari, împletiți din frînghii sau chiar din paie, iar capetele le erau înfășurate în broboade, fulare sau, pur și simplu, în cîrpe.Nesfîrșitele coloane ale acestor „cuceritori" mi-au amintit dintr-odată de celebrai tablou al lui Vereș- ceaghin — „Retragerea armatei franceze în 1812“. Prizonierii aproape că n-aveau escortă, căci pe os­tașii noștri îi distingeai cu ușurință după căciulile lor cu urechi, după scurtele de blană și pîslari. într-adevăr, am aflat că unele coloane mergeau

Volgograd azi. Piața Lenin:ără nici o pază. Coloana era de obicei condusă de un subofițer german, numit mai mare peste coloa­nă ; el purta în mînă o foaie albă de hîrtie pe care scria în rusește : „Beketovka", adică punctul de destinație. Cînd treceau pe lîngă ostașii care dirijau circulația, coloanele ne prizonieri primeau indicații în ce direcție s-o apuce.Punctul de observație era situat pe un terasament de cale ferată. Legăturile funcționau bine, condu­cerea trupelor era pusă la punct. Ostașii așteptau semnalul ce urma să anunțe începerea pregătirii de artilerie. Din cînd în cînd, inamicul mai deschi­dea focul, fie pentru a-și face curaj, fie pentru a-i ține la distanță pe soldații noștri care, lipsiți cu totul de chibzuință în aceste ultime ore ale bătă­liei, nu se mai fereau cie loc de primejdie.La ora stabilită, în aer s-au înălțat rachete și în jur totul a început să duduie. Din cauza puterni­celor salve ale artileriei noastre, pămîntul se cutre­mura.După pregătirea de artilerie, au trecut la atac in­fanteria și tancurile. Acum, proiectilele explodau în adîncimea dispozitivului inamic. Cu ajutorul bi­noclurilor și lunetelor de cîmp urmăream cu atenție situația.Deodată. în dispozitiv a apărut un steag alb, apoi un al doilea, al treilea, al patrulea... Curînd, stea­gurile albe s-au ivit și în sectoarele învecinate. Au început să treacă grupuri mici de prizonieri ger­mani, escortați de ostașii noștri.Numărul prizonierilor devenea tot mai mare. Treptat, treptat focul a început să se potolească și curîndl s-a așternut liniștea. Inamicul nu mai opu­nea rezistență. Așa s-a încheiat, sub ochii noștri, lichidarea ultimului focar de rezistență al germa­nilor.Ne felicitam unii pe alții pentru victoria repur­tată.Numărul prizonierilor era mult mai mare decît se crezuse la statul major al frontului. în seara zilei de 2 februarie ni s-a raportat că au fost luați aproximativ 35 000 de prizonieri în timp ce, con­form datelor aflate în posesia statului major al frontului, gruparea nordică a inamicului n-avea mai mult de 10 000 de oameni. Organele de infor-. mație ale frontului ar fi putut avea date mai exacte dacă ar fi folosit depozițiile prizonierilor și docu­mentele capturate.în raportul trimis la Moscova s-a arătat că trupele frontului Donului terminaseră zdrobirea grupării încercuite la 2 februarie 1943, ora 16.09. Un terito­riu cu o suprafață totală de 1400 km pătrați fusese astfel complet curățat de inamic și se luaseră 91 000 de prizonieri, printre care peste 2 500 de ofi­țeri și 24 de generali.Seara tîrziu, împreună cu tovarășul Rokossovski, am primit din partea lui A. S. Ciuianov, secretarul Comitetului regional de partid Sta’ingrad, invitația de a lua parte, în ziua de 4 februarie, la mitingul organizat în oraș în cinstea victoriei. Firește, am acceptat. Puțin mai tîrziu, însă, statul major al 

frontului a primit de la Marele cartier general dis­poziția ca eu și Rokossovski că plecăm chiar a doua zi cu avionul la Moscova. Numai cu mare greutate am izbutit să căpătăm aprobarea să sosim la Mos­cova la 4 februarie.Am hotărît ca înainte de plecare să-i punem lui von Paulus cîteva întrebări. în seara zilei de 2 fe­bruarie feldmareșalul a fost adus la statul major al frontului unde i s-a arătat că, după o puternică pregătire de artilerie, trupele noastre au zdrobit definitiv gruparea germană de nord, aceasta pier- zînd mulți morți și răniți și un număr și mai mare de prizonieri. Apoi i s-a amintit din nou că el poartă răspunderea pentru acest carnagiu inutil. Ochiul și obrazul sting al feldmareșalului au înce­put din nou să-i tresară, iar mîna-i tremurîndă se izbea cu atîta putere de masă încît a trebuit 
s-o lase jos.— Știați despre marea ofensivă pe care o pre­găteam în noiembrie 1942 T — l-am întrebat.Von Paulus ne-a răspuns că nu avusese nici un fel 

de date concrete. Presupunea doar că va avea loc o ofensivă, dar nu prevăzuse o operațiune de o asemenea amploare. Operația a însemnat realmente o surpriză pentru comandamentul german.— Cine-i vinovat de faptul că n-ați aflat despre ofensiva noastră ?— Serviciul de informații ! El e vinovat— Aviatorii germani din aviația de recunoaștere luați prizonieri ne-au mărturisit totuși că au ob­servat concentrarea trupelor noastre, coloanele ce se apropiau, trenurile descărcate și intensa lor cir- 

eulație spre linia frontului, raportînd despre asta statelor majore respective și superiorilor. Cum se 
face că aceste informații n-au ajuns pînă la dum­neavoastră ?Von Paulus ne-a răspuns că totuși n-a avut aceste 
date.— Dar cum ați putut dumneavoastră, comandant militar cu o bună pregătire și experiență, să efec­
tuați o operație atît de riscantă cu flancurile insu­ficient asigurate ?La întrebarea asta, von Paulus a răspuns sibilin. El n-a făcut decît să execute ordinele comanda­mentului suprem al armatei germane pe care, ca •oldat, era obligat să le execute precis și fără nici 
o obiecție. în încheiere a mai adăugat că nu poate discuta hotărîrile și acțiunile comandamentului 
suprem.— Și totuși, ce speranțe aveați ? De ce n-ați dat dovadă de inițiativă cerută de împrejurări ? Ați fi putut, de pildă, încerca străpungerea frontului nostru.A răspuns că el nu fusese în măsură să hotărască 
de unul singur în această problemă, că comanda­mentul suprem al armatei germane îi ceruse să se mențină cu înverșunare pe poziții în așteptarea 
unui ajutor din afară.După ce l-am expediat, am rămas singuri. Com­portarea lui von Paulus și a celor din imediata lui apropiere ne-a devenit mai limpede după ce 
am citit depozițiile căpitanului prizonier von Neu- hardt, referitoare la ultimele zile ale statului major al lui von Paulus. *)  Depozițiile căpitanului puneau In lumină situația jalnică care domnise la sfîrșitul lui ianuarie la statul major al lui von Paulus. Co­mandamentul armatei a 6-a germane căutase să iasă din impas lăsînd povara capitulării asupra unor ofițeri de mîna a treia.

* „21.1. Statul major al corpului nostru de armată 
se afla in aceeași vîlcea cu statul major al armatei. 
In jurul orei 16 s-a auzit in bordei țiuitul unei sone­
rii. La telefon era locotenent-colonelul Niedermeper, 
care mi-a ordonat să mă prezint imediat la generalul 
Schmidt, șeful statului major al armatei a 6-a. Nu 
mi-a părut de loc ciudat să fiu chemat așa, pe neaș­teptate, la statul major al armatei deoarece acesta, 
nimerind împreună cu grupul operativ în încercuire, nu avea translator. Mi s-a părut doar neobișnuit fap­
tul că comandanții mei imediați nu fuseseră puși la curent.

M-am prezentat imediat la generalul Schmidt, unde 
am găsit adunat întreg grupul operativ. După cîteva 
minute a sosit și von Paulus și s-a așezat lingă mine.

Am fost întrebat dacă cunosc condițiile de capitulare 
propuse de comandamentul Armatei Roșii. Generalul 
Schmidt și întocmise un mesaj către generalul Voro­
nov cu rugămintea de a trimite parlamentari, iar eu 
urma să traduc mesajul în limba rusă și să fiu pregătit 
a-l transmite prin radio.

Am raportat generalului Schmidt că, fiind învinși, 
noi nu aveam dreptul de a cere rușilor să trimită par­
lamentari, ci, dimpotrivă, trebuia să-i rugăm să ne primească parlamentarii. Cei de față au fost de acord 
cu acest punct de vedere, iar eu am început să alcă­
tuiesc mesajul: „Generalului colonel de artilerie Vo­
ronov. Accept să încep tratative pe baza condițiilor 
puse de dumneavoastră la 9.1.43. Vă rog să stabiliți 
un armistițiu, care să înceapă din ziua de 23.1. orele... 
Imputerniciții mei vor sosi la dumneavoastră în două 
mașini prevăzute cu steag alb in ziua de 23.1.43 orele... 
pe drumul care trece de-a lungul căii ferate Gumrak- 
halta Konnaia-Kotluban. Comandantul suprem al ar­
matei a 6-a”.

Von Paulus, care ședea lingă mine, mi-a șoptit: 
„Ceea ce facem noi acum cam seamănă a înaltă tră­
dare". Iar d.upă cîteva minute, cînd din întîmplare am 
rămas singuri, m-a întrebat: „Ce să fac dacă Fuhrerul 
nu aprobă ?“

De aici am înțeles că comandamentul armatei a 6-a îi ceruse lui Hitler aprobarea ca să capituleze... Era 
evident că von Paulus era complet zdrobit moral­
mente și fizicește și că dacă avusese vreodată calități 
de comandant, acum nu le mai avea.

Toată scena de la statul major al armatei a produs 
asupră-mi o impresie foarte neplăcută. Era limpede că nimeni nu mai vedea nici o posibilitate de a con­tinua rezistența și că nici unul din cei de acolo nu 
avea curajul să tragă concluziile necesare din situa­
ția creată. Se părea că numai generalul Schmidt își 
dădea seama că, deși totul era pierdut, mai exista o 
posibilitate de a-Și salva viața...

La 4 februarie, dis-de-dimineață, împreună cu K. K. Rokossovski am plecat la Moscova cu un avion pilotat de Alexandr Evghenievici Golovanov. Amîndoi eram cufundați în gînduri...Uriașa bătălie de pe țărmurile marelui fluviu rus 
se terminase printr-o victorie de importanță isto­rică mondială a Armatei Sovietice. Chiar de a- 
tunci, imediat după terminarea acestei bătălii și pe baza rezultatelor ofensivei desfășurate cu suc­ces pe întreg flancul sudic al frontului, de la Voronej pînă în Caucazul de nord, se simțea că în desfășurarea războiului se produsese o cotitură importantă în favoarea Forțelor Armate Sovietice.Victoria dobîndită a fost rezultatul unei lupte îndelungate și înverșunate duse de trupele noastre, 
un rezultat al marilor eforturi depuse de întregul popor sovietic, al activității neobosite și pline de abnegație desfășurate de Partidul Comunist al Uniunii Sovietice.

V-

M-am întors și am început să aștept să fiu chemat 
ca să mă pun î» legătură cu comandamentul Armatei 
Roșii. A trecut toată noaptea de 22 spre 23, apoi toată 
ziua, dar ordinul n-a venit.

Din diverse discuții purtate de ofițerii germani am 
aflat că Fuhrerul nu aprobase ideea de capitulare și 
ordonase ca lupta să continue pînă la ultima suflare, 
pînă la ultimul cartuș.

La 24.1. a sosit o radiogramă. Eram chemat la statul 
major al lui von Paulus. Cum am sosit, mi s-a spus 
că sint la dispoziția personală a generalilor von Paulus și Schmidt. Apoi am fost introdus la generalul von 
Paulus, unde se aflau generalul Schmidt și colonelul 
Adam. Am fost primit regește, mi s-au oferit țigări, 
cafea, coniac franțuzesc...

Din discuție a reieșit că in urma ordinului dat de 
Fuhrer trebuia să luptăm pînă la sfîrșit, dar că totuși 
ar fi fost de dorit ca atît comandantul suprem cit și 
anturajul său să fie feriți de lupta corp la corp, cu 
alte cuvinte încă in timpul încăierării să duc trata­
tive cu privire la siguranța lor. Generalul Schmidt 
înțelegea, desigur, imposibilitatea unor asemenea ac­
țiuni. Si mi-a spus că atunci cînd va sosi momentul 
decisiv trebuie să acționez cum voi crede de cuviință, 
orientîndu-mă singur. Cu alte cuvinte, urma ca eu să-mi asum întreaga răspundere pentru reputația înal- 
ților comandanți. Manevra era cam următoarea: 
„Comandantul suprem nu a vrut să se predea, a fost 
făcut prizonier".

Și atunci, și mai tîrziu, generalul von Paulus a de­clarat că ar trebui să se împuște. Eu și ofițerii din 
preajma lui căutam să-l convingem că n-avea drep­
tul s-o facă și că trebuia să împărtășească soarta sol- 
daților săi. Generalul von Paulus mi-a făcut impresia unui om foarte bolnav, complet istovit. Și a rămas așa pînă în clipa predării. In acest răstimp l-am în­
tîlnit mai în fiecare zi: făcea o impresie realmente 
jalnică. In schimb, generalului Schmidt totul îi părea 
foarte limpede, nu se lăsa antrenat în nici un fel de discufii și-și păstra cumpătul încercînd să iasă uscat 
din apă.

In sfîrșit, la 31.1., cînd tensiunea nervoasă a atins 
punctul culminant, generalul Schmidt ne-a chemat 
pe mine și pe maiorul Doberkau, care comanda bata­lionul ce ocupa magazinul universal unde se afla sta­tul major. Schmidt ne-a propus să ne înțelegem asupra 
viitoarelor acțiuni.La obiecția mea că nu pot face nimic atîta timp cit se trage, generalul Schmidt mi-a răspuns că e 
posibilă și chiar va trebui să vină clipa cînd cineva 
va da ordinul de încetare a focului. Din nou aceeași 
poveste : „Voi, cei mici, hotărîți singuri! Și așa am și făcut”.



J UN NOU OBIECT^ 

DE INVĂȚĂMÎNT 
y'N ȘCOALA SOVIETICĂ

Manualul 
viețiiPresa sovietică ne-a adus vești că în țara so­cialismului victorios a apărut un manual de 
obșcestvovedenie. în romînește nu se poate tra­duce decît prin „sociologie1*,  dar neologismul — în parte compromis de atîtea „cercetări" ale „specialiștilor" burghezi — nu exprimă exact noțiunea. Și în limba rusă există termenul so­ciologie, dar pentru a defini o disciplină care este totodată și mai vastă și mai îngustă. So­ciologia întrunește cercetările care se referă la viața socială din toate punctele de vedere, pe cînd „obșcestvovedenie" — după cum reiese din capitolele pe care le-am putut citi în unele publicații sovietice, este știința despre „societa­te" așa cum apare ea azi în întreaga ei uni­tate și complexitate, și în primul rînd despre societatea sovietică, socialistă.Noul obiect de studiu a fost introdus în școala medie (ultima clasă) și în școlile tehnice. Pentru elaborarea manualului a fost organizat un concurs, în urma căruia a fost tipărit — fiind considerat drept cel mai reușit — ma­nualul alcătuit de un colectiv format din pro­fesorii G. Șalinazonov. A. Boborîkin, I. Krasin, 

A. Lușnikov, O. Pisarjevski, V. Suhodeev. în „Nedelea", suplimentul duminical al ziarului „Izvestia" și în „Komsomolskaia pravda" au fost reproduse — cu prescurtări neînsemnate — capitolele referitoare la educația omului nou în societatea comunistă. Tratarea lor ne-a aju­tat să ne dăm seamă care este locul pe care-1 ocupă noua disciplină și noul manual în siste­mul învățămîntului sovietic.După cum se știe, la baza întregului proces de instruire și educație a tinerei generații so­vietice, stă principiul legăturii cu practioa, cu viața. într-un paragraf al capitolului publicat în „Komsomolskaia pravda" („Educarea omu­lui") se remarcă la un moment dat că dacă în trecut se spunea că „repetiția" este „mama în­vățăturii", azi ar trebui să se precizeze că „aplicarea" (folosirea în practică) are acest rol hotărîtor. Dar dacă fiecare disciplină în parte se „învață" prin aplicarea ei într-un anumit domeniu concret de activitate, noul manual trebuie să-i ajute pe viitorii constructori ai comunismului să trăiască în general Și, în con­secință, terenul de aplicare și de verificare a cunoștințelor este însăși viața.Capitolul „Educarea omului nou", publicat în „Komsomolskaia pravda". se bazează, de pildă în cea mai mare parte pe textul noului Pro­gram al P.C.U.S. Dar autorii nu se mărginesc să rezume prevederile Programului, ci le și explică pentru tineret, făcînd apel pe de o parte la variatele cunoștințe dobîndite prin stu­dierea altor discipline umanistice (mai ales li­teratura) iar pe de altă parte la practica vieții însăși, la realitatea sovietică în continuă trans­formare. Manualul se caracterizează și prin ca­racterul lui militant. Capitolul la care ne re­ferim începe cu un paragraf intitulat sugestiv : „Discuție despre om" (în rusește „Spor", adică controversă) în care se explică, la un nivel co­respunzător, care este esența bătăliei pentru om astăzi, cînd ideologia burgheziei, pentru a apăra un sistem istoricește condamnat, încear­că să arunce răspunderea pe seama omului, de- clarîndu-1 prin natura lui vicios, animalic etc. 

împotriva acestei păreri, manualul dovedește bizuindu-se pe descoperirile marxism-leninis- mului că din moment ce existența determină conștiința, nici viciile umane nu sînt organice, ci rezultatul unei anumite orînduiri sociale. E suficient să fie înlăturate cauzele — exploa­tarea omului de către om și proprietatea pri­vată — pentru ca să fie create condiții priel­nice pentru formarea unui om integru, armo­nios, frumos. Dar, se arată în continuare, con­dițiile noi, realizate în Uniunea Sovietică și în alte țări socialiste, constituie abia premisa reabilitării omenescului. Pentru ca posibilitatea să se transforme în realitate, trebuie să fie în­făptuită și o „revoluție în conștiința omului". Apelînd mereu la cunoștințele elevilor și la exemplele din viață, autorii manualului explică de ce această revoluție nu poate fi înfăptuită spontan și haotic, ci presupune desfășurarea unei munci educative, politice și ideologice.într-un alt capitol (publicat în „Nedelea") se explică în același fel de ce dezvoltarea multi­laterală și armonioasă a personalității umane presupune și bogăția vieții spirituale, însușirea comorilor literare și artistice, formarea unor gusturi estetice înaintate dar și lupta pentru puritatea morală, precum și preocuparea pen­tru dezvoltarea fizică, pentru frumusețea și ar­monia corporală.Nu încape îndoială că manualul, din care cu­noaștem deocamdată cîteva capitole, îi va ajuta pe tinerii sovietici să înțeleagă mai bine și mai ales în conexiune mal strînsă cu viața lor ma­rile probleme economice și sociale, morale și culturale ale epocii noastre, conținutul bătăliei istorice dintre cele două sisteme, locul muncii constructive în această bătălie, ca principala armă pentru reliefarea superiorității sistemului socialist, și, în consecință, și locul fiecărui con­structor al socialismului în grandiosul proces pe care-1 trăim. Iată de ce. în lipsa unui cuvînt romînesc adecvat, ne-am permis să numim noua carte sovietică „Manualul vieții".
Mihai Novicov

Natașa și GHeria ou aflat adevărul

A fi frumos, înseamnă a fi fericit?

Judecind după zimbetul senin al Ta- 
marei Sergheevna — muncitoare din 
Moscova — ea a aflat „taina" fericirii- 
Și trebuie să recunoaștem că Tamara 
nu este lipsită nici de farmec feminin.

O fată de șaptesprezece ani s-a pri­
vit minuțios și autocritic în oglindă 
și, suspinînd dramatic, a conchis: 
„Sînt urîtă". A luat o fotografie 6/9 
(„Ah, ce obraz ca o luna, ce ochi mici 
și apropiați!") a pus-o într-un plic și, 
muind tocul în neagra sa tristețe, a 
scris o epistolă. Și-a vărsat întreaga 
amărăciune cunoscutului publicist 
Konstantin Lapin și, odată cu ea, și 
concluziile filozofice la care ajunsese 
pe o cale absolut personală : „Nu mai 
există azi, în secolul atomic, prietenie 
și dragoste adevărată; nu am întîlnit 

oameni care să prețuiască și altceva 
decît frumusețea fizică; și nici nu 
cred măcar că dv. o să mă înțelegeți și o să-mi răspundeți din îndepărtata 
Moscovă".

Lapin a citit-o și, la început, a zîm­
bit. Mai primise el, de la niște tineri, 
scrisori în care era întrebat, cu o se­
riozitate gravă, dacă fidelitatea este 
sau nu o rămășiță a trecutului sau 
dacă dragostea secolului nostru se 
cere cît mai directă sau are nevoie 
de un prolog romantic. A zîmbit, dar 
apoi a rămas pe gînduri: din scrisoa­
rea fetei — oricît de neînsemnat și 
chiar comic ar fi putut părea pentru 
un om matur motivul „dramei" ei — 
respira tristețe și neîncredere în for­
țele proprii. O micro-dramă rămîne, 
pentru cel Ce o trăiește, o dramă. La­
pin i-a răspuns fetei. A întrebat-o ce 
înțelege ea prin frumusețe omeneas­
că. „Un obraz frumos, ochi codați, un 
trup armonios, cu picioare cît mai 
înalte — dacă se poate. Numai o a- 
semenea fată poate fi iubită. Iar eu 
sînt o u-rî-țe-ni-e" a repetat ea ama­
ntă.

In rîndurile fetei, Lapin a întrevă­
zut o mică deziluzie sentimentală dar, 
discret, s-a prefăcut a nu o sesiza. 
Mai ales că, între timp, tînăra priete­
nă i-a comunicat, cu o disperare de 
astă dată cu adevărat gravă: „Am 
căzut la examenul de adrhitere în In­
stitut. Ce mă fac ? Mai merită oare 
să trăiesc ?" Dar înainte chiar de a 
fi lipit scrisoarea,. Natașa și-a dat 
seama că de fapt merită să trăiască și că... „lasă, știu eu ce am de fă­
cut..."

Natașa a plecat. La niște rude, în­
tr-un oraș vecin; s-a angajat ca 
muncitoare într-o fabrică. La primul 
salariu, i-a trimis mamei 150 de ru­
ble vechi: era foarte mîndră. De 
bucurie, mama i-a cumpărat un par­
desiu de 450 de ruble. (Parcă arăta 
mai frumușică cu haina și cu căciu- 
lița nouă !) „...Știți, i-a scris ea peste 
cîtva timp lui Lapin, mi-am făcut cî- 
țiva noi prieteni. Mă simt bine cu ei. 
îmi scrie mereu un marinar, care a 
fost în permisie în orașul nostru. Și 
se pare că nu-i sînt deloc indiferentă 
unui coleg, pe care toată lumea îl 
socotește un băiat tare bun. Numai că 
mie, vai, îmi place un altul, despre 
care nu circulă păreri la fel de bune. 
Dar eu am încredere în el".

Lapin a zîmbit iar. De astă dată din 
toată inima. Ei, fetițo, ce părere mai 
ai acum despre superficialitatea oa­
menilor, despre felul cum înțeleg ei 
frumusețea omenească, ce mai gîn- 
dești despre propria ta „urîțenie" ? 
Nu-i așa că te-ai pripit ? Dă-mi voie 
să-ți țin acum „discursul" cu care 
te-ai temut, în prima scrisoare, că 
voi răspunde la frământarea ta: 
frumusețea omenească nu înseamnă 

numai un nas perfect, ochi imenși, 
mușchi lucrați și rochii frumoase. în­
seamnă sentimentul propriei realizări, 
înseamnă o viață sufletească bogată și 
intensă, înseamnă demnitate și dra­
goste de oameni, înseamnă încredere 
în tine, în alții, în viață. Nu cei fru­
moși sînt fericiți, fată dragă, ci cei 
fericiți sînt frumoși. Nu crezi așa, 
Natașenka ?

Povestea aceasta are și un epilog : 
peste un an, fata a intrat la Insti­
tut. A intrat și prietenul ei, care s-a 
dovedit a nu fi deloc un băiat rău, ci dimpotrivă. Peste alți doi s-a mă­
ritat. E fericită.

Povestea aceasta mai are două co­
ordonate : una geografică, alta tem­
porală. Să le notăm : Uniunea Sovie­
tică, 1962 Sînt foarte utile pentru a 
înțelege povestea fetei care a fost 
puțin nefericită din pricina obrazului 
prea rotund și a ochilor cam prea a-, 
propiați. Și care a încetat a mai fi 
tristă din aceste cauze.

k
Ghena se privește în oglindă doar 

dimineața, cinci minute, cînd se băr­
bierește fredonînd ușurel. Nu-i tre­
buie mai mult: știe perfect că e un 
băiat frumos! Pe stradă, fetele întorc 
capul după el. Declarațiile, ele i le 
fac întîi. De ce să mai aștepte o iu­
bire înaltă, nepămînteană, cum se 
scrie prin cărți, cînd totul îi este a- 
tît de accesibil ? De ce să urmeze mai 
departe la Universitate cînd salariul 
lui de electromontor e cît al unui in­
giner ? Viața e ușoară, agreabilă, de 
ce să ne-o mai complicăm inutil ? S-o 
trăim deci...

Dar într-o zi Ghena a întîlnit, în 
laboratorul uzinei, o fată. Cam ștear­
să, e drept, cam oarecare pentru 
gusturile lui. într-un moment de ge­
nerozitate, chipeșul băiat a hotărît 
totuși să-i facă puțină curte, numai 
că, stupoare : fata a luat în rîs me­
toda lui de cucerire consacrată. Cînd 
a început să discute despre literatu­
ră și teatru, fata a simțit că lecturile 
noului ei prieten nu sînt prea bogate 
și că în ultima vreme nu văzuse prea 
multe spectacole. Ghena s-a ambițio­
nat : cum, să fie mai prejos decît o 
fată ? A început să citească, să mear­
gă la expoziții, la filme, firește, îm­
preună cu ea. Băieții începuseră să-l 
ia peste picior : Ghena se lăsase chiar și de fumat. Și cînd te gîndești că 
fata nici nu i-o ceruse măcar, ci doar 
comentase odată — cu obrăjorul ei 
serios și grav (cum de nu remarcase 
el la început ce farmec nespus au 
ochii ei.') — cît de proastă e deprin­
derea aceasta, mai ales pentru un om 
tînăr...

„într-o zi — scrie Ghena aceluiași 
publicist Lapin — m-am gîndit așa, în 
treacăt, ce-ar fi să nu o mai văd pe 

Tania, și m-am speriat cumplit. Nu, 
nu vreau s-o pierd. M-am îmbrăcat 
elegant, m-am dus la frizer — care 
m-a parfumat atît de tare încît miro­
sul buchetului de flori ce-l aveam în 
mină a pălit — și am cerut-o oficial 
de nevastă Ea a rămas pe gînduri: 
„Ghena, nu sînt încă sigură dacă iu­
birea noastră e adevărată — mi-a 
spus. Știi, ești prezentabil, dansezi 
frumos, ai început să citești mai mult 
dar nu însemni pentru mine omul pe 
care l-am visat, omul cu care va tre­
bui să trăiesc o viață — cu mai pu­
țin nu sînt de acord. Uite, de pildă, 
tu nu vrei să înveți mai departe, să 
te dezvolți, să te perfecționezi, ești prea mulțumit de tine însuți".

Am plecat furios și jignit — scrie 
mai departe Ghena. Aha, eu nu-i 
convin, sînt inferior viitoarei ingine­
re. Bine că mai sînt pe lume atîtea 
fete — s-a consolat el — fete care știu 
să aprecieze și statura, și chipul meu, 
și talentul meu de dansator".

Povestea s-ar putea termina aici. 
Numai că, așa cum ați simțit și dv., 
sfîrșitul acesta ar fi fost fals. Ghena 
a făcut un chef de regăsire cu ami­
cii, s-a apucat iar de fumat, a în­
ceput să meargă foarte des la dans. 
Dar intr-o zi și-a dat seama că viața 
îi e goală, că se plictisește îngrozitor. 
A început, așa, din plictis, să se 
pregătească pentru examene și cine 
credeți că a venit să-l ajute la ma­
tematici, oferindu-se din proprie ini­
țiativă ? Tania.

„De doi ani și jumătate sîntern că­
sătoriți, și avem și o fetiță, îi scrie 
el lui Lapin. Și acum să vă spun de 
ce am hotărît să vă scriu: prietenii 
îmi spuneau că dragostea durează 
doar cît faci curte unei fete, că de 
îndată ce te însori intervin prozais­
mul vieții cotidiene, certurile, obiș­
nuința, și toată poezia iubirii se ri­
sipește. De dondănit ne mai dondă­
nim și noi, dar pe cuvântul meu că o 
iubesc pe Tania tot mai mult, cu fie­
care zi ce trece. Iar chestia cu obiș­
nuința pur și simplu nu o înțeleg... 
Dragostea noastră a avut un început, 
dar nu are sfârșit".

k
Natașa, fata care s-a crezut urîtă, și 

Ghena, băiatul care s-a crezut prea 
frumos, au înțeles amândoi — prin 
experiența și trăirile proprii — ce în­seamnă frumusețea omenească. Și nu 
au vrut să păstreze doar pentru ei 
adevărul aflat: au scris despre el în 
ziare, au povestit și altora, și-au măr­
turisit frămîntările unor scriitori pe 
care-i prețuiau. Poate că, vreodată, o 
fată care se va crede prea frumoasă 
și un băiat ce va suferi că nu e toc­
mai chipeș vor avea de învățat din 
aceasta.

Sanda Faur-Dima



A fost cea mai dramatică clipă din istoria Pă- 
mîntului. Acesta a trăit atunci o catastrofă nemaipo­
menită; dintr-odată s-a „prăbușit*,  și s-a strîns atît de 
mult în el încît raza i s-a micșorat cu 100 de kilometri.

Asta s-a întîmplat acum 5 miliarde de ani. Pă- 
mîntul s-a născut dintr-un nor de gaze și pulbere. Iar 
cînd masa lui a atins circa 0,8 din volumul de astăzi...

Greutatea era peste puterile nucleului Terrei. Sub 
acțiunea forțelor de presiune care alcătuiesc Pămîntul, 
materia a început să treacă într-o stare metalizată. In 
numai cîteva ore densitatea nucleului a crescut de apro­
ximativ două ori și prin urmare volumul a scăzut.

învelișul n-a putut ține pasul cu nucleul și, pier- 
2indu-și reazemul, în goana-i după miez s-a prăbușit.

Acest episod din biografia Pămîntului a fost 
evocat la o recentă „masă rotundă*  a săptămînalului 
„Nedelea*.

Cel dinții și-a spus cuvîntul Viktor Amazas- povici Ambarțumian.Originea Pămîntului este una din problemele de bază ale științei contemporane. Greutățile care mai stau în calea elucidării ei sînt strîns legate de faptul că nu cunoaștem încă starea materiei' care a precedat formarea Pămîntului 
ca planetă. Cu alte cuvinte, nu știm cum era materia protoplanetară. Dar chiar dacă am cu­noaște această stare primară a materiei, desco­perirea mecanismului apariției planetei noastre ar rămîne, totuși, o sarcină extrem de dificilă. Necunoașterea stării protoplanetare complică și mai mult lucrurile.O seamă de savanți socotesc că planeta s-a născut în urma concentrării treptate a materiei difuze alcătuite din părticele de praf și gaze. O altă ipoteză afirmă că cel puțin unul din genu­rile de particule care compun materia difuză, meteoriții, ar fi rezultatul unui proces de sfărî- mare a planetelor, cu alte cuvinte în natură s-ar petrece fenomene de fărâmițare a corpurilor re­lativ mari.Care-i direcția fenomenelor care se petrec în natură ? Nu cumva sînt adevărate ambele ipo­teze amintite mai sus? Ori poate că și planetele, ca și meteoriții, au luat naștere dintr-o altă stare gregară pe care noi o putem bănui numai ?Acestea sînt întrebările la care trebuie să răs­pundă o teorie asupra originii Pămîntului.In 1755, în Germania a văzut lumina tiparului o cărticică al cărei autor, rămas anonim chiar din dorința lui, a scris : „Dați-mi materie și am să dovedesc cum trebuie să se nască din ea Uni­versul”, Era o afirmație temerară pentru vre­murile acelea cu atît mai mult cu cît, așa cum au stabilit mai tîrziu savanții, ea fusese făcută de cunoscutul filozof idealist german Emmanuel Kant. Cartea lui Kant enunța astfel prima ipo­teză materialistă despre nașterea sistemului so­lar dintr-o materie difuză.La sfîrșitul aceluiași veac furtunos, la 40 de ani după Kant, marele matematician și astronom francez Laplace a enunțat o ipoteză proprie des­pre originea sistemului solar. Ea avea multe la­turi comune cu ideile lui Kant. Iată, pe scurt, esența ei : planetele s-au născut dintr-o gigan­tică nebuloasă gazoasă — atmosfera treptat ră­cită a Soarelui primar. La început această at­mosferă rotitoare s-a turtit, a început să semene cu un inel al lui Saturn. Apoi s-au format concen­trări de materie din care s-au născut planetele fierbinți, care mai tîrziu s-au răcit.Dar răspunde oare ipoteza lui Laplace într-un mod inteligibil și clar la întrebările : Cum s-a născut Pămîntul ? De ce se rotesc toate planetele în jurul Soarelui aproximativ în același plan ? De ce se învîrtesc toate „într-o singură direcție" ?

Știința a continuat să pro­
greseze. A acumulat noi 
fapte care nu puteau fi ex­
plicate prin prizma ipotezei 
lui Laplace. S-au ivit noi 
ipoteze, noi concepții.De la începutul secolului nostru și pînă astăzi 

au apărut o serie de ipoteze care explică altfel nașterea planetei noastre. Despre aceste ipoteze a vorbit B. I. Levin, doctor în științe fizico-ma- tem atice.— în deceniul al doilea al veacului XX sa­vantul englez James Hopwood Jeans a presupus că materia din care s-au format planetele s-a desprins din Soare în timp ce acesta trecea în preajma unei stele mari. Materia astfel desprin­să a alergat o vreme în urma „eliberatoarei” ei dar n-a putut-o ajunge și de aceea a continuat să se rotească în jurul Soarelui în direcția în Care zburase și steaua.Ipoteza lui Jeans s-a dovedit nefondată. Cal­culele făcute au arătat că materia desprinsă din 

Soare ar fi trebuit să rămînă în imediata veci­nătate a astrului nostru, dar planetele se află la o foarte mare depărtare de el. Mai mult, s-a constatat că steaua amintită ar fi putut rupe partea aceea din materie numai din straturile adinei ale Soarelui și deci ar fi avut o tempera­tură de un milion de grade... în care caz s-ar fi împrăștiat pentru totdeauna în spațiu.Și iată și alte ipoteze: suedezul Alven, de pildă, socotește că procesele formării sistemului solar au început de la o materie gazoasă, sub acțiunea unor forțe electromagnetice, iar acad. V. G. Fesenkov este de părere că în stadiul pri­mar Pămîntul a fost totuși „fierbinte”.Concepțiile lui V. G. Fesenkov se apropie de teoria lui G. P. Kuiper care afirmă că proto- planetele se compuneau mai ales din gaze.Cei mai mulți savanți afirmă că principalul rol în alcătuirea Pămîntului l-a jucat acumula­rea de particule solide reci (adică globul planetar s-ar fi născut dintr-un nor difuz).Iată pe scurt cum își imaginează acest proces cunoscutul savant sovietic O. I. Schmidt. In ju­rul Soarelui a existat un nor • de gaze și praf. Sub acțiunea unor forțe, părticelele alcătuitoare ale acestui nor au „coborît” spre zona lui ecua­torială și norul a început să se rotească în jurul astrului nostru ca un disc, întocmai ca faimoa­sele inele ale lui Saturn. Apoi, părticelele de praf s-au aglomerat în corpuri mai mari. Aces­tea la rîndul lor au continuat să crească și să-și sporească densitatea, alăturîndu-și necontenit părticelele de praf sau corpurile mici aflate în vecinătate. în felul acesta s-a format un roi de corpuri de mărimea actualilor asteroizi (cu un diametru de zeci sau sute de kilometri). Ele s-au ciocnit, s-au sfărîmat apoi s-au unit din nou. Unele au avut „norocul” să stea la temelia unor planete. Acești „germeni” au atras spre ei păr­ticele de praf, asteroizi și le-au transformat în sateliți ai lor. Apoi roiurile de părticele din ju­rul planetelor s-au contopit cu acestea...
De teoria lui O. I. Schmidt 

se apropie mult o ipoteză a 
savantului american Urey. 
Ambele continuă și dezvol­
tă concepțiile lui Kant și 
Laplace. Dar pînă la stabi­
lirea adevărului mai este 
încă mult... Acesta a fost și 
motivul care a dus la întru­
nirea „mesei rotunde**  de la 
„Nedelea**.Problema originii Pămîntului ar putea fi îm­părțită în două, a arătat V. S. Safronov, colabo­rator științific la Institutul de fizica Pămîntului de pe lîngă Academia de Științe a U.R.S.S.în primul rînd, originea materiei din care iau naștere planetele. în al doilea rînd ivirea, din acest nor, a Pămîntului și a altor planete. La a doua problemă se poate da de pe acum un răspuns clar. Pentru cea dintîi nu există încă un răspuns categoric.Academicianul Schmidt socotește că Soarele a „captat", adică a atras spre el un nor de gaze și praf provenit din spațiul interastral. Recent, însă, acum vreo 2-3 ani, au apărut ipoteze care afirmă că Soarele și planetele s-au născut în același timp.Această idee este acum admisă aproape de toată lumea. Dar cu toate că posibilitatea mate­matică a „captării” unui nor de către Soare 

a fost demonstrată, probabilitatea reală a aces­tui eveniment este extrem de redusă — a susți­nut V.V. Kaziutinski, colaborator științific al con­siliului științific pentru problemele filozofice ale științelor naturii. Planetele s-au născu*  o dată cu Soarele (și cu asta sînt de acord mulți oameni
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Omul nu se trage din Adam, ci din maimuță! 
Darwin a dat o lovitură de grație naivei legende 
biblice. Astăzi, însă, omul își propune să știe 
ceva mai mult : cînd și în ce fel a apărut însăși 

planeta pe care o locuiește ?

de știință) iar Soarele este o stea. Prin urmare, problema nașterii planetelor nu poate fi des­părțită 'de aceea a cosmogoniei stelare.— Starea cosmogoniei planetare trece abia acum de la teorii speculative sterile la explica­rea reală a trecutului planetelor — a spus prof. S. K. Vsehsveatskj din Kiev. Intr-un viitor apro­piat, peste 10-20 de ani, se vor putea cunoaște cu certitudine situațiile dramatice prin care au trecut Pămîntul și planetele în cursul istoriei lor. Astăzi ni se pare mai verosimilă presupu­nerea că Pămîntul, ca și alte planete, a făcut parte dintr-un corp astral (din Soare sau dintr-un alt astru al sistemului solar) și, continuîndu-și evoluția, și-a redus masa în cursul istoriei sale planetare.Acest lucru a reieșit din studiul cometelor și al altor corpuri mici ale sistemului solar — me­teoriți, -< asteroizi, materie meteoritică. Dar și lînăuntrul planetei continuă, se pare, procese fizico-chimice și poate chiar nucleare, care con­diționează evoluția vulcanismului cosmic. Izbuc­nirea periodică de gaze formate în adîncurile planetei duce la eliminarea unei mari părți din materia acesteia sub formă de gaze, cenușă, lavă și bucăți de scoarță solidă. Ceea ce are drept re­zultat micșorarea volumului planetei, încrețirea scoarței (formarea de munți) și alte forme de manifestare ale fenomenelor tectonice. La aceste concluzii am ajuns acum cîțiva ani, după ce oa­menii de știință au dovedit că un măre număr de comete, asteroizi și corpuri meteoritice a că­ror masă, luată laolaltă, este de zeci de ori mai

mare decît aceea a P;j unei activități vulcani telor.
I^eal 
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r zeci de ani de 
ensă pînă cînd oa- 
știință vor desco- 
irul. Pînă atunci 
de acord asupra 
. nebuloasa a apă- 
re felul cum s-au 
petele din această 
Lrotoplanetară am 
Im mari din cele 
f. I. Levin.

Din clipa cînd academicianul O. I. Schmidt a Început să-și elaboreze teoria au trecut mulți ani, a arătat savantul. între timp au fost lansați sateliții artificiali ai Pămîntului, au răzbătut în Cosmos nave astrale iar omul a început să cu­cerească Universul. Ipoteza lui Schmidt a rezis­tat totuși la uzura timpului. Datele cele mai noi de pe acest tărîm nu o combat ci, dimpotrivă, o susțin, o completează.— Ca geomorfolog mă raliez la ipoteza Pă- mîntului rece. Acest lucru este dovedit în parte și de hotarele diviziunii nucleului planetei, a spus V. V. Piotrovski, președintele comisiei de geomorfologie a Asociației unionale de geografie de pe lîngă Academia de Științe a U.R.S.S. Toate faptele dovedesc că Pămîntul s-a format treptat din corpuri solide prin coeziunea și încălzirea învelișului exterior. Dar în același timp s-a pe­trecut un fenomen de cedare liberă a energiei termice în spațiul universal și de aceea nu s-a întîmplat un proces de încălzire a corpului în ansamblu. De altfel, astronomii n-au observat niciodată vreun corp cu o masă egală cu aceea a Pămîntului care să aibă sursă proprie de lumină. Nu cunoaștem corpuri mici încălzite la tempe­raturi înalte. Ceea ce dovedește că Pămîntul a fost și este rece.— Tovarășe Devin, ne-ați vorbit despre norul protoplanetar, a intervenit un ascultător. în condiții pămîntene obișnuite orice nor tinde să 
se împrăștie, nu să se comprime ; atunci, cum se explică că dintr-odată dintr-un asemenea nor 
•-a născut planeta noastră ?

— Trebuie să ținem seama că e vorba de con­diții cu totul diferite, a răspuns B. I Devin. Când vedem un nor în aer el se află la discreția vîntului. Cînd e vorba de un gigantic nor cos­mic, intervine. însă, autogravitația. Două firicele 
de praf sînt atrase unul spre altul de o forță Infimă, dar cînd avem de-a face cu un număr uriaș de firicele de praf forțele de atracție în­cep să joace un rol extrem de important.

— Cine știe cînd s-au în­
tîmplat toate acestea ?

— De mult, de foarte mult 
timp, a răspuns un bun ma­
tematician care în loc de un 
„miliard" preferă să spună 
„zece la puterea a noua“.

— Ba s-au întîmplat foar­
te recent, l-a contrazis un 
astronom. Pămîntul e tînăr. 
Stelele sînt mai bătrîne.

— Dar ce importanță au 
toate astea, a intervenit alt­
cineva. Nu ne e tot una cînd 
și cum s-a născut Pămîntul 
nostru ? Ce rost are toată 
discuția ? Nu văd ce ne-ar 
folosi dacă am cunoaște 
adevărul.Un asemenea punct de vedere este foarte de înțeles dar. și foarte greșit-. Justețea acestei afir­mații a fost într-adevăr dovedită de profesorul 

P. N, Kropotkin, cunoscut geolog.— Problema originii Pămîntului este strîns le­gată de aceea a evoluției lui ulterioare. Forma­rea scoarței terestre, apariția deosebirilor dintre continente, formarea atmosferei, nașterea ocea­nelor sînt tot atîtea întrebări care își așteaptă răspunsul. Spre a găsi aceste răspunsuri trobuie să înțelegem cum au apărut și s-au distribuit zăcămintele utile.Iată două exemple. Formarea zăcămintelor de sare gemă este legată de un anumit grad de concentrare a sării în bazinele marine. Iar pro­cesele de oxidare din atmosferă sînt un factor extrem de important pentru formarea minereu­rilor de fier.Și o altă problemă — originea țițeiului. în mo­mentul de față se discută mult despre problema apariției țițeiului și a gazului carburant. Cei mai mulți geologi socotesc că țițeiul s-a năcut din substanțe organice. Dar în legătură cu această ipoteză există și o mulțime de confuzii.După cum există și un alt punct de vedere, că țițeiul ar avea o origine anorganică. Ceea ce duce lă un alt mod de abordare a problemei eva­luării zăcămintelor de țiței. Căci dacă țițeiul ajunge la suprafață de jos, se poate afirma că răzbătînd în adîncul rocilor dense, în care a fost descoperit țiței, avem șanse să-1 mai întîlnim în- trucît rocile poroase de jos pot fi îmbibate de țiței. Iar aceasta ar însemna că țițeiul și gazul există pe Pămînt în cantități mult mai mari de- cît se crede !Se vede dar cîte probleme sînt legate de ori­ginea Pămîntului. Dacă ar fi fost adevărată ve­chea ipoteză (că Pămîntul și planetele s-au năs­cut dintr-o materie lichidă incandescentă, ruptă din Soare) ar fi fost prea puțin probabil ca în această materie să se fi păstrat hidrocarburi.Dacă, însă, Pămîntul s-a format din praf cos­mic și gaze înseamnă, aproape sigur, că încă de la început a avut în compoziția lui hidrocarburi, deoarece acestea există și în Cosmos. într-ade­văr au fost descoperite hidrocarburi și pe Jupi­ter, Saturn etc.Se pune acum întrebarea : țițeiul a rezultat din viață sau viața din țiței ? După părerea mea, la această problemă nu se poate da decît un singur răspuns : viața s-a născut din țiței, viața s-a născut din hidrocarburi complexe, cu care s-a hrănit pînă a ajuns în stadiul de complexi­tate în care a putut să realizeze sinteza și să fo­losească energia solară.
Discuția s-a apropiat de 

sfîrșit. Perioada geologică 
din istoria Pămîntului la 
care s-a referit, pe scurt, 
profesorul Kropotkin ascun­
de nenumărate enigme, „e- 
nigmele planetei Pămînt1*.  
Dezlegarea lor ar însemna 
soluționarea unui mare nu­
măr de probleme ale vieții 
noastre. A sosit timpul să se 
tragă concluzii de pe urma 
muncii colective de scriere a 
biografiei planetei noastre. 
Ultimul cuvînt la „masa ro­
tundă" l-a avut B. I. Levin.

— Așa dar, biografia Pămîntului. Și în primv rînd, „anul nașterii".Cunoașteți desigur punctul de vedere că Pă­mîntul este cu numai șase zile și șase nopți mai vechi decît omul. Cel puțin așa pretinde Biblia. Dar aceasta nu este decît un basm, un basm fru­mos și total neștiințific.Luînd ad-literam afirmațiile Bibliei teologii evaluează virsta Pămîntului la 5—6 mii de ani. Ceea ce este o altă absurditatePrima încercare de a preciza științific vîrsta Pămîntului a fost făcută tot în veacul al XVIII- lea de' naturalistul francez Buffon. Acesta a emis ipoteza formării planetei noastre dintr-o concen­trare de materie solară incandescentă eliminată în urma ciocnirii unei comete uriașe cu Soarele. Plecînd de la această ipoteză și studiind viteza de răcire a sferelor de fontă incandescente, Buf­fon a ajuns la concluzia că Pămîntul are apro­ximativ 70.000 de ani. Cifra nu este exactă chiar și pentru motivul că premiza e greșită : ipoteza lui Buffon n-a ținut de loc seama de legile miș­cării planetelor' Au fost și alte încercări de a calcula virsta Pămîntului, dar nici ele nu puteau fi exacte atîta timp cît știința nu dispunea de o nouă metodă. Vreau să mă refer anume la determinarea vîr- stei materiei după viteza de dezagregare a ele­mentelor radioactive. Mulțumită lor putem afla acum cu aproximație „anul de naștere'*  al Pă­mîntului și urmări biografia lui în continuare, tot mai aproape de zilele noastre.Acum aproximativ 6 miliarde de ani materia din care este alcătuit azi Pămîntul se afla în condiții care ar fi putut forma nuclee de atomi ai elementelor radioactive. Curînd după asta, peste numai cîteva sute de milioane de ani aceas­tă materie, trecînd prin stări deocamdată insu­ficient studiate, a format în jurul Soarelui un nor uriaș de gaze și praf. Acest nor s-a transformat relativ repede într-un număr mic de planete, printre care și Pămîntul.Apoi, aproximativ acum 5 miliarde de ani, s-a întîmplat „drama“ despre care am vorbit la în­ceput. Aceasta e părerea lui Lodocinikov și Ramsay.După care, evoluția a continuat „mai lent". Iar acum circa 4,5 miliarde de ani Pămîntul și-a în­ceput existența în forma lui de astăzi — cu masa și cu dimensiunile actuale. Căci acum 4,5 miliarde de ani Pămîntul reușise să acumuleze 97 la sută din masa lui de astăzi.— îngăduiți-mi o întrebare. Recent, a apărut lucrarea geologului V. B. Neiman — „Pămîntul în extindere". Ascultați ce spune autorul : „în procesul evoluției sale, Pămîntul crește. Cîndva el a fost probabil atît de mic încît toate conti­nentele lui erau legate între ele, dat fiind că pentru oceane nu era pur și simplu loc deși mări nu prea adînci existau. Analiza proporțiilor ac­tualelor continente a arătat că ele nu s-ar fi pu­tut uni pe un glob cu o rază de două ori mai mică decît aceea de astăzi a Pămîntului". Și au­torul continuă arătînd că în U.R.S.S. se ocupă de această problemă savantul autodidact I. V. Kiril­lov. Imboldul i l-a dat astronomia. Ideea lui s-a născut din simpla comparare a Pămîntului cu Marte. Nu cumva mările marțiene, înguste ca niște panglici, sînt zone embrionare ale unor viitoare oceane de pe Marte ? Poate că și ocea- .ngle noastre terestre au avut cîndva aceeași formă? Ce părere,aveți despre ipoteza „Pămîn­tului în extindere" ?Această idee a fost emisă pentru prima oară de geofizicianul german Hilgenberg, a răspuns B. I. Devin. Ea a fost apoi dezvoltată de savanți celebri ca Dirack, Iordan, Ediede, Heisen. Cu toate acestea, „ipoteza" este neștiințifică ’).— Dar se știe că pe Pămînt cade necontenit din Cosmos un număr uriaș de meteoriți. Ne-ați putea spune cam cîți ?— în medie, circa 1.000 de tone de materie meteoritică în 24 de ore.— Destul de mult... S-ar putea atunci ca în cei 4,5 miliarde de ani de existență și în cond- țiile acestui „belșug de meteoriți" Pămîntul să-și fi sporit masa cu numai 3 la sută ?— O mie de tone în 24 de ore este, firește, o cifră uriașă pentru imaginația noastră dar pen­tru Pămînt, la volumul și masa lui, înseamnă prea puțin. E de ajuns să arătăm că spre a aco­peri Pămîntul cu un strat de praf meteoritic cu o grosime de numai 1 milimetru ar trebui să treacă multe milioane de ani. Așa încît Pămîn­tul nu și-a sporit volumul datorită meteoriților.Următoarea etapă a biografiei. Procesul de dezagregare a elementelor radioactive este însoțit de un fenomen de degajare de căldură. Particu­lele mărunte împrăștie căldura în spațiu, dar atunci cînd particulele au format un corp uriaș — Pămîntul — căldura a început să fie acumu­lată în adîncurile acestuia. Acum aproximativ 
3—4 mîlarde de ani a început procesul de topire parțială a materiei din adîncuriMasa topită, mai ușoară, a fost treptat impu ­să spre suprafață și acum circa 3,5 miliarde de 
ani a început formarea scoarței terestre. Geolo­gii au izbutit să descopere minerale vechi for­mate acum aproximativ 3 miliarde de ani.. Copilăria și tinerețea Pămîntului sînt de do­meniul trecutului. Acum Terra a ajuns la vîrsta maturității. îți urăm un viitor fericit, planetă a noastră !

Reportajul conferinței de presă
L Kerniiov și I. Sișina

N.A. — Acest punct de vedere al lui B. I. 
Levin nu este împărtășit de toti oamenii de știin­
ță. De pildă, A. V. Peive. membru corespondent 
al Academiei de Științe a U.R S S., prof. D. D. Iva­
nenko, prof. V. V. Fedînski socotesc că ipoteza 
„Pămîntului în extindere" merită o cercetare 
serioasă.



ALEX AN DR SERAFIMOVICI

S-au împlinit recent 100 de ani de la 
nașterea lui A. S. Serafimovich Autorul ro­
manului „Torentul de fier" este cunoscut în 
tara noastră mai ales prin opera lui de după 
Revoluție, care a intrat în patrimoniul cla­
sic al literaturii sovietice. Dar proza lui 
Serafimovici dinainte de Revoluție se află 
și ea Ia loc de cinste în literatura rusă și 
a fost remarcată încă de atunci de Gleb 
Uspenski și Korolenko, de Tolstoi și Gorki.

Schițele, nuvelele, piesele de teatru, ca și 
publicistica lui din vremea aceea ne relevă 
un scriitor luminat, care înțelegea, chiar 
dacă în anumite limite, caracterul nedrept 
al orînduirii bazate pe exploatare Și mon­
struozitatea regimului țarist.

Schița pe care o publicăm maj jos, (scri­
să în 1915) a fost primită de critica esteti­
zantă a timpului cu vii reproșuri, tocmai 
din pricina caracterului ei demascator. In­

tr-un autocomentariu la „Ancora de aur", 
Serafimovici a notat: „Schița a fost inter­
pretată ca „tendențioasă", adică anti-artis, 
ti-s Au fost exprimate nemulțumiri din 
pricina caracterului ei puternic realist, ă 
caracterului ei „sumbru*,  a selectării unor 
fapte „deprimante", a sensului ei „nega­
tiv *_  Dar povestirea mea nu era decît 
realitatea de atunci, adevăr fără fard".

„„Ancora de aur--
„Ancora de aur” era un hotel mare, de o cură­țenie îndoielnică Strada, de asemenea murdară, era mărginită de case urîte și pe caldarîmul ei desfundat huruiau din zori pînă-n noapte căruțele încărcate cu marfă ce se scurgeau fără întrerupe­re de la gară spre oraș.Strada și ..Ancora de aur» își aveau fiecare viața lorPe stradă viermuiau pietoni îngîndurați; ușile bodegilor, cîrciumilor și restaurantelor ieftine se deschideau și se închideau mereu, cu un scîrțîit a- surzitor; deasupra ei plutea aburul ce răzbatea din birturile și cîrciumile birjărești ; strada împestrițată cu nenumărate firme de magazine, dugheni și a- teliere meșteșugărești, iar coșurile înnegrite ale fa­bricilor își aruncau cu importantă fumul spre cerul tulbureLa „Ancora de aur- ziua și noaptea se scurgeau la fel : călătorii veneau și plecau, portarii aduceau și duceau geamantanele și coșurile pasagerilor, iar cameristele căzînd din picioare de oboseală, de­reticau. ștergeau de praf, aranjau așternutul, du­ceau cănile cu apă pentru lavoarePe coridoare, scuturînd din cap ca niște cai ner­voși. chelnerii alergau in trap mărunt. Purtau, si­guri de ei în mîîni. deasupra umărului, o tavă mare cu un samovar fierbinte și serviciul de ceai. Cu aceeași iuțeală serveau apoi prînzul, apoi din nou ceaiul, apoi cina, apoi închideau ochii pentru cîteva ore și din nou se făcea dimineață, din nou ceaiul, din nou curățenia, prînzul, cina. Și așa, fără întrerupere săptămînl, luni și ani de-a rîndul. So­neriile din camera femeilor de serviciu zbîrnîiau într-una plictisitor, fără încetare Mereu suna cineva pentru cev-.Cîteodată, în mersul monoicii cu acestei mașină­rii, surveneau evenimente ieșite din comun.Intr-o zi într-una din camere se spînzurase un negustor și atîrnase cu gîtul gros în laț, cu limba neagră scoasă afară și cu ochii bulbucați. Altă dată, un tînăr ofițer se împușcase. Intr-o cameră, o moșiereasă născuse trei gemeni iar într-alta, după un chef la toartă, petrecăreții în loc să iasă pe ușă săriseră pe fereastra aflată la etajul II.Dar întimplările de acest fel se uitau și viața își relua cursa normal cu ceaiul, prînzul. curățenia și pasageri’ care veneau' și plecau.Ca și toți ceilalți chelnerul Andronik de la bu­fetul 3 ai etajului IV. nu știa nici el ce înseamnă liniștea și odihna Din zori pînă-n noapte alerga în trap mărunt pe coridoare, cu samovarul fier­binte într-o mină, deasupra umărului. Fața-i pă- mîntie, brobonată de o sudoare cleioasă, strălucea mat. Era chinuit de o indigestie, avea pleoapele roșii, umede și umflate, mînca și bea din rămăși­țele meselor pe care le luau clienții și i se părea că avea în- urmă-, 70 de ani, deși abia se apro­pia de toamna vieții. Ca și celelalte slugi, îi îm­părțea pe pasageri în inși cu ruble multe și alții cu ruble puține Demnitatea și mândria lui de om se făceau ades simțite numai cînd cineva îi dădea pentru o cameră mai puțin de o rublă. Cînd un pasager care locuise o lună la hotel i-a dat bacșiș 30 de copeici, Andronik a refuzat spunînd : -— O baie costă mai scump.Cei care-i dădeau mai mult de două ruble pen­tru o cameră 1 se păreau frumoși, solizi și, fără să se simtă umilit, se pleca adînc în fața lot.De două-trei ori pe lună își luă liber o jumătate de zi. Ieșea atunci în oraș și era înconjurat de mișcarea, miresmele și lărgimea străzilor. Intra într-un cinematograf, hoinărea pe străzi, se oprea vreme îndelungată in fața vitrinelor și se întor­cea la hotel înainte de vreme, ca un condamnat inevitabil la închisoare.La hotel. în goană și în îmbulzeală, printre tre­burile de fiecare zi. înghesuia cîte o cameristă în­tr-o odaie liberă făceau dragoste în grabă și a- poi fiecare alerga din nou la treburile lui.Era o viață de ocnaș și Andronik îi și spunea așa. Ar fi fost o viață cu neputință de suportat dacă în fața lor. undeva în depărtare, n-ar fi mi­jit totuși tulbure punctul luminos al speranței. Aveau în fața ochilor, drept exemplu, soarta hote­lierului Fusese și el chelner și trăsese mița de coadă mult! ani. Dar într-o zi, un tînăr negustor se întrecuse cu băutura și fusese dus la spital cu o criză de delirium tremens. Mai înainte. însă, chelnerul îi golise buzunarele și de atunci înce­puse să mînuiască miișoarele la „Ancora de aur". Toate slugile de acolo trăiau astfel cu speranța cețoasă că într-un fel sau altul, pe căi cinstite sau necinstite, vor răzbate așa cum răzbătuse și stăpînul lo..Camera 52 era ocupată de o fată cu o înfățișare drăgălașă pe obrazul căreia se împreunau straniu nerușinarea și un sentiment de neajutorare, în­duioșător de copilăresc. Cînd era întrebat de a- ceastă cameră, Andronik răspundea cu dispreț :— Tîrg de carne vie.O însoțea cu ochii, clipind șiret, zîmbind. atră- 

gînd atenția celorlalți asupra ei. Iar fata îi plă­tea, și Iui și celorlalte slugi, cu aceeași monedă. Li se adresa cu aroganță, era plină de capricii. îi scotea din răbdări cu soneria și cînd le vorbea strîmba disprețuitor din nas, își mijea ochii și lăsa să-i cadă ordinele peste umăr, fără să în­toarcă capul.Se învîrtea toată ziua pe coridor într-o rochie albă, copilărească, ca o toaletă nupțială. Se oprea multă vreme în capul scărilor, acoperite de un covor obosit, uitîndu-se la pasageri, petrecea cea­suri de-a rîndul privind pe fereastră sau vorbind 
la telefon, rîzînd, cochetînd, folosind jumătăți de cuvinte pentru ca să nu le înțeleagă portarul. Sea­ra, de după ușa bine închisă a camerei, se auzeau rîsete, ciocnit de pahare, de farfurii și glasuri ve­sele. Pe divan se afla fie vreun tînăr ofițer cu obrajii arzînd, fie un student sau un funcționar, cu toții tineri, frumoși, bine îmbrăcați, cu bani, căci era exigentă în alegerea lor. Pe chipul fru­mos, de fetiță drăgălașă, pe jumătate copilăresc, nările drepte se înfoiau nerușinate.Andronik își vedea de treburi, trecînd pe lingă ea și observînd totul, cu ochii pe jumătate închiși din cauza oboselii, a goanei veșnice, •' lipsei 'de somn, a indigestiei, a grijii pentru ca totul să fie făcut cum trebuie. De altfel nici dînsa și nici oas-

Linogravură de Orest DubajNegru pe albpeții nu-1 băgau în seamă. își vedeau de treburile lor.Intr-o noapte, Andronik se trezi din somn din . pricina unei luminări a cărei lumină strălucitoa­re și sîcîitoare îi răzbătea pe sub pleoapele lipi­cioase. In coridorul patru ceasul bătea ora trei, cu un sunet de bas profund. Bătaia se repetă tul­bure și încordată pe coridorul doi.Se ridică și își dădu jos din pat picioarele cu bătături, duhnind a sudoare.— Ce-i asta ? se întrebă nemulțumit, mijindu-și ochii la lumina cu reflexe trandafirii.— Ascultă, te cheamă stăpînul... Vino și ajută-i... La camera 52... Auzi !...Andronik își frecă pleoapele cu pumnii. In fața lui se afla chelnerul de la etajul inferior, unde locuia stăpînul. Umbra-i dansa pe perete. îi tre­mura luminarea în mină ?...— Grăbește-te. nu te întinde! îți spun doar că stăpînul a poruncit... Și mîine, să nu scoți un cuvînt, dacă nu vrei să zbori.Lăsă jos luminarea și ieși în grabă.Andronik își scarpină șalele, își frecă ochii cu pumnii și începu să-și tragă pantalonii și ciz­mele.— Să-i ia dracu’, nici noaptea nu-ți dau pace. La unu te culci, la șase ești în picioare și te mai scoală și noaptea din somn. Pușcărie! Unde mai sînt asemenea reguli ?,...Se îmbrăcă, se privi într-un ciob de oglindă, își netezi părul cu palma și, luînd luminarea, ieși de sub scară unde era cămăruța lui.Pe coridorul lung, slab luminat, lampa de ser­viciu ardea însingurată iar pendulul uriaș, din podea și pînă-n plafon, își făcea auzite bătăile 

regulate. Ușile bine închise ale camerelor se înși­rau monoton, ascunzîndu-i pe cei ce dormeau, și 
la fiecare ușă, ca niște martori muți a celor pe­
trecute în cursul zilei, cîte o pereche de ghete.Andronik ajunse la camera 52 și bătu în ușă. înăuntru era o liniște de mormînt. Vru să bată încă o dată dar se răzgîndj și apăsă pe clanță Ușa se deschise și pe dată îi sări în ochi un tablou la care nu se aștepta: pe dușumea, în mijlocul ca­merei, era un lighean cu apă ; lîngă lighean, un pat; pe o pernă albă - buclele negre ale fetei, acum cu obrajii arzînd, cumplit de scofîlciți, și cu cearcăne negre în jurul ochilor. O femeie bătrî- nă, înaltă și lată în spate, se învîrtea în jurul ei.Andronik se sprijini fulgerător de ușă, întrebîn- du-se unde a nimerit. Femeia i se adresă gro­solan :— Hai, intră, ce s-a întîmplat... Ține luminarea. Prin cameră se încrucișau gemete slabe.

— Sst! Ori ai surzit...Andronik se întoarse dezgustat, își aținti ochii în tavan și picăturile de ceară începură să cadă pe dușumea.
„Stăpînul ți-> poruncit... Ceai și celelalte... In 

contul hotelului.- Să nu fie scandal..."
— Ține luminarea, pocitanie !„.
„Aha, nu-ti dă mîna c-ai făcut-o... hoitul !...•Andronik își întoarse ochii spre pernă Pe chipul descom­pus al fetei se citeau chinuri neomenești. Dinții ei mușcau tremurînd batista, iar mîini- le-i zgîriau cearșaful. N-avea voie să geamă. I-ar fi deran­

jat pe clienții hotelului.Femeia își vedea de treburi. Cu toate că strîngea din dinți, gemetele fetei se făceau auzite prin cameră.— Sst. Cu tine vorbesc !..„ Mîna mică și nădușită a feței prinse mîna lui Andro­nik și fata îi aruncă o privire imploratoare.Andronik se uită cu uimire în ochii ce-1 urmăreau implo- rînd. Și de abia acum îi văzu, necunoscuți, atît de puțin ase­mănători cu cej dinainte :— Nu lăsa luminarea să picure, gogomanule !...Neputînd să se despartă de privirile ei rugătoare, Andro­nik simți deodată că fata îi strînge mîna și începe să i-o sărute, cu buzele tremurînde.Buzele lui începură și ele să tremure. Femeia, patul, pă­rul negru pe perna albă se învăluiseră într-o ceață, lumi­narea căpătase o aureolă trandafirie. Și incapabil să se stăpînească, scrîșnind din dinți, oftă deodată, ținând strîns mîna mică scăldată în sudoare.Cineva îl lovi după ceafă și îl trase de păr.— Netotule... Cîine blestețnat! Tragi la pat... drac afurisit. Te-a trimis diavolul desfrînat... ,Andronik trebui apoi să ducă ligheanul, să stoar­că cîrpa, să șteargă dușumeaua. Făcu totul fără să-și dea seama, plîngînd cu sughițuri, în timp ce flacăra luminării uitată pe dușumea se legănă în aureola ei trandafirie.Dimineața, viața își reluă cursul obișnuit: ape­lurile soneriilor, samovarul, micul dejun, prînzul, notele de plată, așteptarea ceaiului. Doar slugile îl întrebară :— Ce-i cu mutra ta așa boțită, întoarsă pe dos? Ai tras la măsea noaptea asta ?...— De unde. Mă necăjește stomacul. Mă trage la pat. Fumul de țigară mă supără tare.După vreo lună și jumătate, în camera 52 în­cepură iar să vină ofițeri, studenți și funcțio­nari. Și, din cînd în cînd. și stăpînul hotelului.Pe străzile murdare și înguste huruiau ca și mai înainte căruțele venind de la gară; pasagerii ve­neau și plecau; portarii aduceau și duceau gea­mantanele ; soneriile țîrîiau fără încetare în ca­mera de serviciu.Pe scară se vedea din nou des locatara de la camera 52 cu obrazul de fetiță. îmbrăcată în ro­chie albă și iar se auzeau convorbirile ei la te­lefon, cu jumătăți de cuvinte, întrerupte de hohote de rîs. Și cînd cineva, privind-o, îl întreba pe An­dronik :— Cine-i ?El răspundea, săltîndu-și disprețuitor sprâncenele:— Una din alea._
In romînește de I. VASILE



La ^Mosfilm** se turnează
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Tatiana Samouova

în prima coproducție sovieto^italiană

Tatiana Samoilova ți actorul italian Rafaele PtSH

Tatiana Samoilova și actorul Rafaele Pisu sînt interpreții uneia din cele patru „nuvele" ale coproducției cinematografice so- vieto-italiene „Mergeau spre Ră­sărit". Giuseppe de Santis, regizo­rul filmului, a arătat că această nouă operă a sa „va fi consacrată 
soldaților italieni care, făcînd 
războiul în Europa orientală, au 
înțeles de partea cui e adevărul". El a subliniat că intenționează să privească războiul cu ochii osta­șului de rînd și să urmeze drumul pe care l-a străbătut acesta.Tragismul situației eroilor con­stă, după părerea regizorului, în faptul că soldații italieni și ruși luptau ca dușmani, atunci cînd ei ar fi putut fi prieteni- „Doresc ca 
filmul să contribuie la o mai bună 
înțelegere reciprocă între po­
poare, înțelegere mai necesară ca 
oricînd acum, cînd oamenii simt 
atît de mult nevoia să aibă încre­
dere unii în alții, să se respecte 
reciproc" — a declarat De Santis.

filmului (scenariști de Santis, Ennio de și Serghei Smimov) au evite procedeul des uzi- eroii vorbesc despre

Pe scriitorul Konstantin Simonov îl leagă o veche prietenie personală si de creație de regi­
zorul Aleksandr Stolper. Mulțumită colaborării lor au fost realizate filmele „Așteptă-mă", „Un 
flăcău din orașul nostru", „Zile și nopt>“, filme 
care s-au bucurat de un binemeritat succes. Iar 
acum, după o pauză de mai mulfi ani, scriitorul și regizorul s-au întîlnit din nou: la „Mosfilm" 
se turnează filmul în două serii pentru cine­mascop „Vii și marți", după romanul cu același 
nume al lui K. Simonov.

<Aleksandr Stolper a debutat în cinematografie 
■um mai bine de trei decenii ca autor al sce­
nariului primului film sonor sovietic ,foaie de 
drum pentru viață". Astăzi el este unul dintre 

regizorii de frunte ai cinematografiei sovietice. 
Printre filmele regizate de el se numără, pe 
lingă cele amintite. „Departe de Moscova", după romanul lui V. Ajaev, „Povestea unui om ade­vărat", inspirat de romanul cu același titlu al lui Boris Polevoi ș.a.

Aproape toate filmele lui Stolper au subiecte 
legate de Marele Război pentru Apărarea Patriei.— Tema Marelui Război pentru Apărarea Pa­triei — a declarat Alexander Stolper într-o dis­
cuție cu un corespondent al agenției de presă 
„Novosti" — e departe de a fi epuizată în litera­tură și artă, și în particular în cinematografie.La ecranizarea romanului „Vîi și morți”, una dintre cele mai bune opere literare despre

război, m-am gîndit de multă vreme, din clipa cînd am citit fragmente izolate din lucrarea încă neterminată. Simonov zugrăvește cu măies­trie și o mare autenticitate dificilul tablou al retragerii armatelor noastre în vara și toamna anului 1941, sub iureșul forțelor numericește su­perioare ale dușmanului, care atacase prin sur­prindere și era și mai bine înarmat. Scriitorul a realizat o galerie remarcabilă de portrete de oameni sovietici care au știut să reziste și să învingă în acest război fără precedent de greu.Totuși, aceste imagini sumbre din primele zile ale războiului nu întunecă ideea profund filozo­fica, optimistă, a romanului. Aceasta este bine exprimată și în comentariul autorului și în o- glindirea curajului, dîrzeniei, sentimentului da­toriei de care dau dovadă ostașii comandați de generalul Serpilin. în film, intervențiile autoru­lui vor fi rostite de o voce aflată dincolo de cadru. Vocea joacă un rol important, deoarece aduce un suflu patetic în multe episoade ale filmului, exprimă reflecțiile autorului, redă at­mosfera poetică a operei literare.
Konstantin Simonov are de 

activă la realizarea filonului. la probele actorilor îi a dat 
multe sfaturi prețioase. Nu-i 
să prezinte textul autorului.Turnarea filmului e în plină desfășurare.

altfel o participare 
Scriitorul a asistat 
echipei de filmare exclus ca chiar el

Creatorii Giuseppe i Concini căutat să tat cînd schimbările care intervin în con­cepțiile lor, cînd ei înșiși expri­mă ideea filmului.Filmul este alcătuit din patru episoade (nuvele), avînd fiecare personaje diferite, legate printr-un fir logic comun. Eroul primului episod este un fascist fanatic. El ia parte la luptele din Grecia, dobîndește o mulțime de decora­ții și face o carieră strălucită. In locul unei miini are o proteză de lemn pe care o exploatează cu abilitate în scopuri propagandisti­ce. Cînd se apropie capitularea, el propune să se constituie un detașament de șoc care să lupte în cele mai grele sectoare. Dar el însuși știe să se strecoare de fiecare dată, ca să scape de luptă. în cele din urmă, acest fas­cist italian ajunge pe frontul rus. în timpul retragerii, aleargă după un camion, pentru a-și ajunge din urmă unitatea. Disperat, se aga­ță cu ambele mîini de platforma camionului și că proteza de fanfaronadă.Al doilea episod relatează po­vestea unui soldat în sufletul că­ruia războiul strecoară îndoială și. ură față de toată lumea- El dezertează pe frontul rusesc și caută să se salveze de unul sin­gur. Și, evident, moare. Pentru că în timp de război trebuie să optezi, să te situezi de partea cuiva. Al treilea episod aduce în fața spectatorilor un grup de sol­dați italieni răniți care se întorc în patrie. In timp ce străbat Po­lonia, un ofițer din acest grup salvează viața unei partizane po­loneze. Ultimul episod este situat în toamna anului 1943. Partizanii iugoslavi încercuiesc un regiment italian, silindu-1 să se predea. O parte din soldați rămîn să lupte alături de partizanii iugoslavi. Ceilalți încearcă să se întoarcă în patrie, dar sînt masacrați de hit- leriști.Filmul „Mergeau spre Răsărit” este în curs de turnare în stu­diourile „Mosfilm” din Moscova și în studioul italian .Galathea".

•
 Regizorul Iuli Raizman și 
dramaturgul D. Hrabro- 

vițki au terminat scenariul 
viitorului lor film, consacrat 
medicilor-chiTurgi sovietici. Ac­
țiunea se desfășoară de-a lun­

gul aproape a două decenii. 
„Vrem să urmărim cum a 
trăit un om în aceste de­
cenii, transformările prin care 
a trecut caracterul lui, să o- 
glindim încrederea neclintită a 
unui om sovietic in idealurile 
mărețe ale marxim-leninismu- 
lui” — a declarat Hrăbrovitki.

•
 Studioul central de filme 

documentare din Moscova 
a realizat anul trecut peste o 
sută de filme, dintre care 12 
filme de lung metraj. Opera­
torii Studioului au călătorit in 

acest răstimp in 23 de țări, 
aflate pe toate cele cinci con­
tinente ale globului.

spectatorii înțeleg lemn era o simplă
•

 Izolda Izvitkaia și Eduard
Bredun sînt interpretii 

principali ai unei noi producții 
a studioului „Moldova-film” 
din Chișinău. Filmul se numeș­
te „Armaghedon” și descrie 
întîmplările tragice din viata 
unei fete aflată sub influenta 
unei secte religioase.

•
 în actualul an școlar, 

cursurile Institutului unio­
nal de cinematografie din Mos­
cova sint frecventate de 
de studenți. Printre ei sint 
tineri din Bulgaria, 

Vietnam, Mongolia, 
Irak, Japonia. Guineea, 
Ungaria ș.a. Peste treizeci 
țări și-au trimis aici Ia 
cializare viitori cineaști.

152 
și 

Polonia, 
Etiopia, 

Italia, 
de

spe-

•
 Oleg Tabakov nu este 

mai un popular actor 
cinema ci și un foarte i 
ciat actor al teatrului _ 
mennik" din Moscova, unde a 
semnat recent și regia specta­

colului „Albă ca zăpada și cei 
șapto pitici”. Intr-o convorbire 
cu un reporter de la „Sovetski 
Ekran”, Tabakov și-a mărturi­
sit dorința de a face si regie 
de film. L-ar tenta ecranizarea 
nuvelei lui Radi Pogodin 
„Mica dumbravă” sau povesti­
rea lui Salinger „Pe marginea 
prăpastiei”, în care ar dori să 
interpreteze și rolul principal.

nu­
de 

apre- 
„Sovre-

Scurtă istorie a cinematografiei sovietice(vid Grigori Alexandrov și comedia cinematografică
Am în față o fotografie : tânărul Gri­gori Alexandrov, interpretul principal din primul spectacol montat de Ser­ghei Eisenstein, în 1923, cu o piesă de Ostrovski. în frac și cilindru, cu o umbrelă japoneză în mână, Alexandrov execută un număr de circ : echilibris­tică pe sîrmă. Este primul document fotografic din cariera strălucită a ce­lui ce avea să devină părintele come­diei cinematografice sovietice. Drumul pe care l-a urmat a fost multă vreme strîns legat de activitatea lui Eisen­stein : a fost asistent în cîteva din fil­mele realizate de genialul cineast, co­laboratorul său la cîteva scenarii, reali­zator al unui film („Romanța sentimen­tală") al cărui gir artistic Eisenstein, a acceptat, din prietenie, să-1 subscrie... In 1934, întors de puțin timp din Mexic și S.U.A., Alexandrov realizează prima comedie din seria celor care l-au făcut celebru : „Toată lumea rîde, cîntă și dansează”. Urmează apoi „Circul”, „Vblga-Volga", „Calea luminoasă”. „Primăvara”... (Dar Alexandrov nu este numai autorul comediilor la care ne referim în aceste rînduri, ci și al unor filme ca „întîlnire pe Elba", „Compozitorul Glinka”, ca să dăm nu­mai două exemple dintre cele mai reușite). Dat fiind că — bizuindu-se atît pe tradiția clasicilor literaturii ruse, a folclorului rus și a precedentelor filme comice din perioada de imediat după Revoluție — Alexandrov a creat come­dia cinematografică sovietică, ni se pare util să-i facem cunoscută opera prin propriile sale cuvinte, propriile concluzii teoretice. Cu atît mai mult cu 

cît publicul nostru cunoaște bine co­mediile sale care, în ultima vreme, au fost deseori reluate în sălile de cine­matograf și la televiziune. Așadar :„..un conflict de comedie se deo­
sebește de un conflict de dramă nu 
numai în fond, ci și în formă, admi- 
țîndu-se în dezaonămînt atît folosirea 
convenționalului, cît și un complex de 
împrejurări neobișnuite... nu este obli­
gatoriu ca în comedie evenimentele să 
se desfășoare „ca în viață". Important 
este ca ele să se desfășoare după le­
gile vieții". (Pretextul comediei „Pri­măvara" este convențional, deznodă­mântul de asemenea. împrejurările sînt neobișnuite — administratorul care furnizează cineaștilor utilajul institutu­lui. academicienii care cîntă etc. — și relațiile eroilor cu mediul de aseme­nea. Sau : generozitatea oamenilor so­vietici, ura împotriva rasismului se dezvăluie în „Circul" într.un conflict convențional cum practic în viață este neverosimil dar ele oglindesc o reali­tate autentică, evenimentele neobișnuite desfășurîndu-se după legile vieții. Aici rezidă realismul comediei cinematogra­fice a lui Alexandrov).Mai departe : „Exagerarea, caricatu­
rizarea sînt mijloace de expresie ar­
tistică obligatorii pentru comedie". (întreaga poveste a competiției dintre cele două formații de artiști amatori în „Volga-Volga” este evident exage­rată, însuși personajul central, biro­cratul Bîvalov, este o exagerare^ o hi­pertrofiere a defectelor birocraților, exagerate sînt și acțiunile sale: Bîva­lov. de pildă, se află în birou și pen­

tru a da dispoziții birjarului său. care se află în curte, sub geam, folosește un telefon ; telefonul nu funcționează și birjarul aude ordinul șefului care strigă în receptor, prin geam, cum era și firesc).Mai mult decît atît : „Artistul are dreptul să prezinte în comedie un con­
curs de împrejurări care in viață este 
practic imposibil... In comedie și sa­tiră fantasticul și grotescul constituie o demonstrare a ideii autorului, simi­
lară cu ceea ce in matematică se nu­
mește REDUCTIO AD ABSURDUM. 
Noi introducem in canavaua subiectu­
lui unei opere o ipoteză nefundată din 
punct de vedere al similitudinii exte­
rioare cu viața și cu ajutorul ei dez­
văluim poziția în viață a eroilor noștri 
de comedie”. (Metafora proiectată în fantastic a fost folosită, de pildă, din plin, în „Toată lumea rîde. cîntă și dansează". Vacile se pudrau, boii Leau din baterii de șampanie sau din acva- rium, păsările erau așezate pe sîrtnele de telegraf ca pe o partitură, iar cînd una își lua zborul, zbura în sus și su­netul muzical corespunzător. Urmări­rea lui Bîvalov. de dansul tinerilor artiști se înscria și ea în aceeași con­duită grotescă).Apoi : „Umorul optimist (care carac­terizează opera comică a lui Alexan­drov n.n.).. s-a oglindit in creația ar­
tistică a poporului nostru.. Forța umo­
rului popular stă în optimismul lui..." (Inspirația din umorul popular este se­sizabilă în toată opera comică a lui Alexandrov. începînd de la aspectele formale, hiperbolele suculente, de pil-

Liubov Orlova în „Volga-Volga"dă, pînă la conținutul uman propriu folclorului, în „Circul”, în „Toată lu­mea rîde, cîntă și dansează", „Volga- Volga” atît tema cît și tratarea ei- vă­desc sursele de la care realizatorul s-a inspirat).Cele de mai sus nu epuizează desi­gur desenul personalității artistice a lui Alexandrov. Ar mai fi multe de adăugat. într-un post-scriptum la un amplu studiu despre comedia cinemato­grafică Alexandrov adăuga : „Da. Am 
uitat să vă împărtășesc o idee impor­
tantă, nouă și originală... : comedia tre­
buie să aibă și haz“. Omisiunea simu­lată în acel studiu rămîne o glumă și privitor la opera sa : comediile lui Alexandrov stîrnesc totdeauna, și as­tăzi încă, hohotele noastre de rîs.

Ion Borna
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Dragostea e dragoste

la delicioasa înghețată—Ce vă spuneam: nu renunță moscoviții

Minus 25 de grade... E mult sau puțin ?

ZILE
DE IARNA

De cîtva timp, buletinele meteorologice sună cam la fol : „Vremea 
se menține geroasă, cu cerul variabil. Vînt slab (sau „slab pînă la 
potrivit'1, sau „potrivit pînă ia taro"... nuanțe în general greu sesiza­
bile, fără ajutorul specialiștilor, de cetățeanul de rînd...), temperatura 
coborîtă". i r

Neobișnuit de coborîtă... La Timișoara, într-o zi, — 37 de grade, 
la Cluj, într-o noapte, — 38 de grade, la Ploiești vre-o două zile — 
20 de grade... Se știe, un val de frig s-a abătut asupra Europei. En­
glezii, de pildă, pretind că de 300 de ani nu s-a mai înregistrat m 
fara lor așa ger.

Dar la Moscova, unde iarna, cu sau fără valuri de frig, nu e m 
oaspete insolit ? Ei bine, la Moscova sînt (numai I) minus 25 de gra­
de ! (Cel puțin atîta a fost în ziua cînd fotoreporterul A. Makarov • 
surprins imaginile pe care le vedeți în pagina de față, așa îneît re­
dacția nu răspunde de schimbările survenite ulterior).

Ce sînt, la urma urmei, minus 25 de grade ? O veche zicală ruseae- 
că spune că pe așa ger păsările câd moarte din zbor. Dacă ne-ar în­
țelege graiul, porumbeii din Moscova ar rîde însă de naivitatea ome­
nească. Ei s-au orientat de minune găsindu-și un dormitor comun 
confortabil, civilizat *. gurile de ventilație ale metroului. De acolo 
aduc corective moderne vechilor zicale.

Dar oamenii ? E drept că umblă ceva mai grăbiți și poartă toți 
gulerele ridicate. în rest, însă, nu și-au schimbat felul de viață ! Cei 
care obișnuiesc să-și facă plimbarea zilnică în parcuri continuă să o 
facă, și băncile nu sînt niciodată pustii; cei care obișnuiesc să con­
sume delicioasa înghețată moscovită nu renunță la ea, găsind-o chiar 
mai... caldă; cei care nu trădează nici iarna înotul în aer liber taie, 
și pe minus 25 de grade, valurile călduțe alo bazinelor descoperite. 

.................’ * de înotători.Numai bazinul „Moskva“ este asaltat zilnic de 6—7 mii
Dar sporturile preferate rămîn totuși 

patinajul și schiul. Trenurile electrice 
căuc zilnic în afara orașului mii de 
schiori : studenți, elevi, pensionari, oa­
meni de cele mai diverse vîrste și pro­
fesii. Pentru acești sportivi au fost crea­
te baze speciale unde Ii se asigură masa 
și cazarea. In Uniunea Sovietică func­
ționează peste 300 de astfel de baze, 
iară a mai pune Ia socoteală taberele 
turistice-sanitare. In timpul vacantei de 
iarnă au fost deschise case de odihnă 
speciale pentru copii. In plus,, aceștia 
și-au amenajat, pe cont propriu, pe 
unde au putut, dcrdelușuri de mina în- 
tîia. Unul — chiar lîngă zidul străvechi 
al Kremlinului.

Ger sănătos, zăpadă — patinaj, schi, 
săniuș. Moscoviții sînt foarte mulțumiți 
do iama lor.

I. s.

Mai e nevoie de explicație ?, nici la siesta în parei
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Urechești. -tuim să scrieți redacției ziarului ..Mediținski rabotnik", de unde pu­teți obține informațiile de care aveți nevoie.

men d 1963 IEUd Adrel Valia’ tutui [ materr skaia tarskai kov (st gic) gorod A 12. Gorkovskaia oblST^ responda cu ei în limbile rusă, fran­ceză sau engleză : Alexandr Hort (student la Institutul economic din Moscova). Moskva B — 292. 5-aia Ceriomușkinskaia ulița, dom nr. korpus 1. kv. nr. 14.

DORINA1) Interpre filmul „ui Cestnok^l .1 .< -II . ^6
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■l'A SORIȚAU — Arad : ■ioriți să vi se publice adre- 
■i revistei ..Tineretul lumii", ■ limba romină Piața Sein­
ii. București. (Revista apare Bnulte țări). 2) Liudmilei Mar- BLrieți-i la studioul „Mosfilm". Iru rezolvarea problemei tre­
ji discutați cu colectivul sta- Iradioficare din localitatea dv. 
.ANIA TlMPEANU — Bucu- l^'țmra soluție ar fi să-i tri- 
HB^^/ire (evident, in limba

^Ba^anțe și bascule de la 1 kg la 200 tone
etalon tehnice, semiautomate și automate 
romane și bascule vehicule, rutiere execută

BALANȚA

Uzina „BALANȚA * Sibiu
Calea Gusteritei Nr. 21-23, 
Telefon 6200, Serv. Vînzări 1035

Întreprinderile se vor adresa cu comenzi direct la Uzina 
„Balanța" Sibiu. Pentru poduri bascule de 10, 15 și 20 
tone, și bascule romane sau alte cintare, gospodăriile 
de stat și gospodăriile agricole colective se vor adresa 
cu comenzi prin întreprinderile de aprovizionare ale 

Consiliului Superior al Agriculturii-

Fabrica de articole din tablă
Codlea — Brasov, telefon 146

Vinde din stoc disponibil
Tablă zincată lx 700x750 m/m
Curele din piele dim. 20,60,70 șl 80 mm

— Geam șleluil pentru noptiere dim. 5x345x373 m/m
— Bureți din sîrmă 300 mm
— Garnituri din piele „Nutrlng" de 120x96, 265x205,290x250 m/m
— Plăcute Vidia sub 3 gr. buc.
— Perii circulare de 300 m/m

SERVICII DE MASA, 
LICHIOR, CAFEA, 

E.T.C.
VASE DE FLORI SI 

BIBELOURI 
fttoefade de 

COMPLEXUL1NDUSTRIAL DE 
FAIANȚA* STICLA

• sighișoara

Fumați produsele lactate

DE CALITATE SUPERIOARĂ

se pot cîștiga numeroase premii în 
BANI și OBIECTE

Cel de al 11-lea AUTOTURISM a fost obținut 
de un colectiv de participant din Cluj 

Jucaji consecvent la 
LOZ în PLIC!
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plebiscit

In ajunul plebiscitului am fost inv^ ce^ev-' 
putat în Congres. Am stat de vorbă .o” 
Zgomotosul Rio de Janeiro, care în iap?‘?u-.vic v .
de patruzeci de grade, se potolise. Iar cele trei posturi de televi 
ziune își terminaseră și ele emisiunile prin care-i chemaseja 
pe alegători să se prezinte a doua zi de dimineață la urnej^j 
spună „nu“ sistemului parlamentar.

' 1edW*  JIP 'va 1 ceO^° JW'6 de irșitul lui ishingtoQ |L ajutor ». ' ul

lin țîrîit de telefonîncepusem să-mi iau rămas bun de la gazda os­pitalieră cînd deodată sună telefonul.— Fiți, vă rog, atent — spunea un glas autori­tar. La telefon, secretarul lui Brizola. Șeful m-a rugat să vă transmit că s-a hotărît împiedicarea plebiscitului. S-a aflat că toată povestea cu ple­biscitul e opera ambasadei americane. Dat fiind că-i prea tîrziu să mai amnmm referendumul, Goulart și Brizola recomandă stăruitor partizani­lor să nu se prezinte mîine la vot. Șeful nădăj­duiește că o să comunicați prietenilor și cunoScu- ților hotărîrea forului conducător. Aveți vreo în­trebare ?După ce a pus receptorul în furcă, deputatul 
a tăcut cîteva clipe și apoi mi-a spus :— E ultimul acord al campaniei desfășurate de Carlos Lacerda (guvernatorul statului Guanabara), Herbert Lewy (președintele partidului reacționar Uniunea național democrată) și Ademar de Borros (guvernatorul recent ales al statului Sao-Paulo) și inspirată de Lincoln Gordon, ambasadorul S.U.A. în Brazilia. Vedeți ce abil a fost imaginat totul : cu referiri la popularul om politic Brizola, guverna­torul statului Rio-Grande-do-Sul, cu declararea plebiscitului ca operă a americanilor pentru ca să fie zădărnicit. Dar e puțin probabil ca cineva să cadă în cursa asta. Brazilienii știu că pentru S.U.A. plebiscitul nostru e ca un cuțit în inimă.Deputatul a avut dreptate. Intr-adevăr, brazilie­nii știau ce eforturi a făcut și ce dolari a cheltuit ambasada americană din Rio de Janeiro pentru a zădărnici desfășurarea plebiscitului și a împiedica victoria lui Goulart.Asupra unui singur lucru s-a înșelat cu totul amfitrionul meu. Telefonul care sunase în noaptea din ajunul plebiscitului în mii de case din Rio fusese departe de a fi cel din urmă acord. Ultima bătaie a gongului a fost opera guvernatorului Lacer­da. Ziarele din ziua plebiscitului au publicat o de­clarație a lui Lacerda în care acesta afirma că nu ▼a vota. In felul acesta el încălca o prevedere a Tribunalului electoral suprem care-i obliga pe toți brazilienii cu drept de vot să-și îndeplinească da­toria cetățenească. Iar guvernatorul statului Guana­bara îi chema pe partizanii lui să-i urmeze exemplul.In aceste împrejurări a început duminică șase ianuarie plebiscitul din Brazilia. înainte, însă, de a arăta cum s-a desfășurat referendumul refe­ritor la regimul de guvernare a țării — parla­mentar sau prezidențial — și care au fost rezul- mai circumstanțial asupra precedat ziua de șase ia-țațele Iul, să ne oprim evenimentelor care au nuarie.

Ca într-un roman polițistse desfășurau în ritmul u-Uneori, evenimentele _ _nor romane polițiste. Intr-o zi,’ în zori, la statul major al poliției politice din Guanabara s-a dat alarma. Intr-un iureș sălbatec mașinile poliției au pornit să străbată străzile orașului. Se vorbea des­pre descoperirea unui complot antistatal. După cî- teva ore, pline de praf, mașinile s-au întors în oraș cu „prada". Un comunicat al poliției arăta că a- ceasta izbutise să prindă și să facă inofensiv un primejdios criminal care transporta „arme de pro­veniență cubană" pentru ligile țărănești. Ca o „do­vadă" curn nu se poate mai convingătoare se spunea că răufăcătorul era comunist iar armele fuseseră împachetate în ziare comuniste. Drept care publi­cațiile de extremă dreaptă de soiul lui „O Globo" și „Estado do Sao-Paulo” au conchis în cor : „Cum mai poate fi vorba de plebiscit cînd țara se află în ajunul unei răscoale armate comuniste?".Ce e drept, în scurt timp s-a stabilit că „crimi­nalul” n-avea nimic de-a face cu Partidul Comu­nist iar „armele de proveniență cubană” găsite a- supra lui se mărgineau doar la un revolver antedeluvian și o armă de vînătoare veche și ru­ginită. Mai mult, serviciul secret al armatei, a- flat sub controlul guvernului federal, a declarat că guvernatorul statului Guanabara pregătea sub masca ^anticomunismului o lovitură antiguverna­mentală. In felul acesta a fost demascat planul reacțiunii interne de a provoca dezordini în ajunul plebiscitului.Apoi au intrat în funcțiune alte forțe, externe. Ca~ la comandă, în presa burgheză din S.U.A. au apărut articole care învinuiau Brazilia de toate păcatele posibile. Principala temă a propagandei antibraziliene era că Brazilia ar fi căzut sub do­minația politică a comuniștilor, că se află în a- junul unui faliment economic și ca dintr-o clipă în alta urmează să se dezlănțuie un crah finan-

ciar. Și toate aceste^^^H;-,< la putere s-ar paganda antibi^^H; relor și revisti^H ferință de [>Brazilia cu .izo siir.rară
Ai . I. B 1 n j

ia ați aîi’.'fwS
.-.cili' '.-ațari le .. rd ia-'Giijîlart..dlț^H i -a>iH-‘u-i uim lucrurile întocmai. Dar^^B cert și anume convorbirea cu Gon|H bert Kennedy și-a^^H . bat planurile și în lot^H rămînă două zile în lia a plecat imediat. După care presa americană a în­tețit și mai mult campania împotriva Baziliei.Dar să vedem de ce na­tură era plebiscitul împo­triva căruia se coalizaseră dușmanii interni și externi ai Braziliei. Cititorii își a- mintesc, desigur, < că în septembrie 1961 forțele re­acționare au fost silite să accepte numirea lui Gou­lart ca președinte. Cu toa­te acestea, ele au obținut adoptarea unui așa numit amendament la Constituție care răpea președintelui o mare parte din prerogati- " vele sale. La șase ianuarie alegătorii.au trebuit să răs­pundă dacă aprobă acest a- mendament.Organizațiile democrati­ce și reprezentanții cei mai progresiști ai burgheziei naționale acordau plebisci­tului o mare importanță nu numai pentru că el trebuia să repună președintele în deplinătatea puterii sale executive. Era vorba de ce­va mai mult : cuvîntul „nu”., care însemna sfîrșitul sistemului parlamentar trebuia să însemne și un „nu" spus inflației, scumpirii vieții și dominației impe­rialiste. In același timp cuvîntul „nu” trebuia să însemne un „da« spus industrializării țării, creă­rii de noi întreprinderi de stat de tipul lui „Pe­trobras” și a combinatului metalurgic de la Volta- Redonda, naționalizării societăților străifie, unei re­forme agrare radicale, apărării libertăților demo­cratice, dezvoltării comerțului cu țările socialiste, unei politici externe independente.Acum plebiscitul ține de trecut. El s-a desfășu­rat în liniște, fără ciocniri. Patrulele militare pos­tate la toate centrele de vot au rămas inactive toată ziua, sub arșița tropicală, căci reacțiunea n-a cutezat să recurgă la provocări. Brazilienii au a- runcat buletinele în urne cu un sentiment mare răspundere, populația cu drept Aproximativ 80 la Rumos”, organ al tit rezultatele plebiscitului ca o lovitură nimicitoare dată reacțiunii.

Muncitor de pe o plantație de cafea.

.de Mai bine de trei sferturi din de vot a participat la plebiscit, sută a spus „nu". Ziarul „Novos comuniștilor brazilieni, a soco-
Tara așteaptă să se treacă la faptePartizanii iui Goulart declară că tara nu mai poate aștepta, că trebuie să se treacă neîntîrziat la pregătirea principalelor reforme, la realizarea primului plan trienal de dezvoltare economică și

i cuvîn- |a al u— ! de gu- Goulart be. Pre-I g anului [aționa- Be da Julie și■ pe în-d ple-l (Și-a a-l ll de al [■forme. I conti-J•n cercau IKa Fran­ce pesta onferință frontului, guvema- i valuta?

intemațional, de Banca de dezvoltare panameri­cană și de alte organisme ale capitalului monopo­list american.Dar nici Statele Unite nu stau cu brațele încru­cișate. De parcă nu s-ar fi întîmplat nimic, ele con­tinuă să joace rolul ipocrit de „salvator al Brazi­liei". Recent s-a anunțat că „inimoșii filantropi" de la Washington au acordat Braziliei un împrumut de 30 de milioane de dolari. Imediat s-a aflat, însăj și că acest credit va fi înghițit în întregime del plata dobînzilor pentru vechea datorie a Brajjtîeil față de Statele Unite. Iată cum arată în reaWtatel „filantropia” americană. I
★ IAceasta este Brazilia de după plebiscit. Ea a tre-l cut de încă un obstacol într-o luptă grea. Răstim-I pul de 18 luni de instabilitate și crize politice în-l ceput o dată cu demisia lui Quadros a luat sfîrșitl Joao Goulart are în față-i 36 de luni de guvernaJ re, luni care vor arăta dacă președintele BrazilieiJ lider al Partidului Muncii, dorește într-adevărl realizarea de reforme administrative, sociale și e-| conomice. înainte, Goulart putea să afirme că Con-I greșul reacționar îi punea piedici, acum, însă, prej ședințele are mîinile libere. Viitorul va arăta daca are de gînd să-și respecte angajamentele asumata față de popor. Dar oricum, Brazilia a dobîndit mare victorie și toți brazilienii conștienți fac acunl totul spre a o consolida. • I

B. Poleakovski
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